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ШӘКІРТ ЖҮРЕГІНЕ ШАМШЫРАҚ ЖАҚҚАН ҰСТАЗ

12-бет

В СЕЛЕ ШАМАЛГАН 
СОСТОЯЛОСЬ СОБРАНИЕ 

ОБЩЕСТВЕННЫХ 
АКТИВИСТОВ ТЭКО «АХЫСКА»
В селе Шамалган состоялось значимое 

общественное собрание, организованное при 
участии Турецкого этнокультурного объедине-
ния «Ахыска», которое объединило большое 
количество активистов, представителей обще-
ственности, старшего поколения и инициатив-
ных жителей... Стр. 10
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В начале своего вы-
ступления Касым-Жомарт 
Токаев поздравил Нацио-
нального лидера туркмен-
ского народа Гурбангулы 
Бердымухамедова и 
Президента Сердара Бер-
дымухамедова с 30-летием 
постоянного нейтралите-
та Туркменистана. Глава 
нашего государства под-
черкнул, что политический 
курс страны внес весомый 
вклад в стабильность и 
устойчивое развитие на 
обширной территории Ев-
разийского континента. По 
его словам, высказанные 
в ходе данного форума 
предложения призваны 
по-новому продемонстри-
ровать большое позитив-
ное значение нейтралитета 
в XXI веке.

Президент Казахстана 
подчеркнул, что позитивный 
нейтралитет Туркменистана 
органично вписывается в мно-
говековые культурные тради-
ции и духовные ценности тур-
кменского народа.

– Как говорил основопо-
ложник туркменской класси-
ческой литературы, выдаю-
щийся мыслитель Махтумкули 
Фраги, «где есть мир – там 
крепнет государство, где есть 
справедливость – там растет 
доверие». Идеи великого гу-
маниста Махтумкули, по сути, 
представляют собой уникаль-
ную мировоззренческую кон-
цепцию, актуальность которой 
в текущих сложных между-
народных реалиях не вызы-
вает сомнений, – заявил Ка-
сым-Жомарт Токаев.

Глава государства отметил 
особую значимость инициа-
тивы Ашхабада о провозгла-
шении Международного года 
мира и доверия, поддержан-
ной Генеральной Ассамбле-
ей ООН. Президент сообщил, 
что Казахстан присоединился 
к этой важной резолюции, по-
скольку мир и доверие – это 
фундаментальная основа 
внешнеполитической страте-
гии Казахстана.

– Несмотря на успехи в 
разрешении отдельных кон-
фликтов, в целом, ситуация в 
мире остается крайне напря-
женной. В дефиците оказались 
такие критически важные фак-
торы, как взаимное доверие, 
толерантность, понимание 
важности мира и сотрудниче-
ства для устойчивого разви-
тия. Здесь также с большим 
сожалением следует отметить 
эрозию международного пра-
ва, подмену его некими пра-
вилами, и, конечно, снижение 
авторитета и эффективности 
многосторонних институтов, в 
первую очередь, Организации 
Объединенных Наций. Без 
восстановления стратегиче-
ского баланса, строительства 
справедливого миропорядка 
международная стабильность 
и безопасность могут остаться 
только в качестве фигуры речи 
и доброго пожелания в перего-
ворах и резолюциях многосто-
ронних форумов. Поэтому Ка-

захстан выступает за реформу 
Организации Объединенных 
Наций, включая расширение 
состава Совета Безопасности 
и укрепление роли Генераль-
ной Ассамблеи. В рамках 80-й 
сессии Генеральной Ассам-
блеи мною было предложено 
создать «группу единомыш-
ленников» для подготовки кон-
кретных предложений по ре-
формированию системы ООН, 
– заявил Касым-Жомарт То-
каев.

Президент Казахстана счи-
тает важным, чтобы крупные 
державы проявив политиче-
скую волю, призвали государ-
ства – члены ООН приступить 
к масштабному диалогу. Ка-
сым-Жомарт Токаев сообщил, 
что Казахстан поддерживает 
инициативу, высказанную се-
годня Главой Туркменистана 
относительно создания Уни-
верситета ООН мира и нейтра-
литета. 

– Теперь уже ясно, что 
справедливый и устойчивый 
миропорядок станет реально-
стью только тогда, когда будут 
отвергнуты нарративы о неиз-
бежной глобальной конфрон-
тации и даже ядерной войны, а 
на смену милитаристской рито-
рике придет лексика мира, до-
верия, сотрудничества. В этой 
связи Казахстан приветствует 
активизацию переговорного 
процесса по украинскому кон-
фликту. После встречи прези-
дентов России и США в Анко-
ридже активно обсуждаются 
основные положения пакта о 
мире, что говорит о появлении 
возможности достижения дол-
гожданного мира, – отметил 
Глава государства.

Далее Касым-Жомарт То-
каев высказался в поддержку 
урегулирования конфликтов в 
других регионах.

– Приветствуем подписа-
ние соглашения по ситуации и 
на Ближнем Востоке. Решение 
Казахстана присоединиться 
к Авраамским соглашениям 
продиктовано стремлением 
внести посильный вклад в ста-
билизацию ситуации в этом 
регионе. При этом Казахстан 
выступает за создание суве-
ренного Палестинского го-
сударства как важнейшего 
фактора урегулирования это-
го поистине затяжного воен-
но-политического кризиса. 
На наш взгляд, историческое 
значение имеет подписание 
Азербайджаном и Армени-
ей Совместной декларации о 
мире, что открывает широкие 

перспективы разносторонне-
го сотрудничества в данном 
регионе и за его пределами. 
Надеемся на скорейшее за-
ключение полноформатного 
мирного договора, гарантиру-
ющего стабильность на Юж-
ном Кавказе, – сказал он.

В вопросе обеспечения 
региональной безопасности 
Президент Казахстана считает 
необходимым продолжить ока-
зание помощи Афганистану.

– Важной платформой для 
координации сотрудничества в 
данном направлении призван 
стать созданный в Алматы 
Региональный центр ООН по 
Целям устойчивого развития 
для стран Центральной Азии 
и Афганистана. Активную роль 
в укреплении стабильности 
и безопасности играет Сове-
щание по взаимодействию и 
мерам доверия в Азии, дан-
ный форум показал свою по-
литическую востребованность. 

Благодарим наших друзей за 
поддержку деятельности этого 
форума, включая преобразо-
вание СВМДА в полноценный 
международный институт, – 
отметил он.

Как отметил Касым-Жомарт 
Токаев, Казахстан уделяет 
особое внимание укреплению 
межрелигиозного, межэтниче-
ского и межкультурного диа-
лога. Он напомнил, что, Казах-
стан уже более двадцати лет 
регулярно проводит съезды 
лидеров мировых и традици-
онных религий.

– На недавнем VIII Съезде 
в Астане Казахстан выступил 
с инициативой, получившей 
название «Движение за мир». 
Это, по сути, призыв к прекра-
щению военного насилия, по-
иску мирных решений в духе 
коллективной ответственности 
перед будущими поколения-
ми. Казахстан будет прини-
мать самое активное участие 
в деятельности ШОС – ав-
торитетной и успешной евра-
зийской организации с мно-
гоплановой конструктивной 
повесткой дня, включающей в 
себя вопросы безопасности и 
мер доверия. Ключевое усло-
вие глобального прогресса и 
стабильности – это устойчи-
вое социально-экономическое 
развитие. Мировая экономика 
вследствие роста геополити-
ческой напряженности, между-
народных санкций, нарушения 
цепочек торговых поставок, 
технологической конкуренции 
и множества других факторов 
столкнулась с самыми серьез-

ными испытаниями. Глобаль-
ная экономика замедляется. 
К счастью, Центральную Азию 
стагнация обходит стороной, 
все страны региона демон-
стрируют достаточно уверен-
ный рост. Например, экономи-
ческий рост Казахстана в этом 
году превысит 6%, внутренний 
валовый продукт перейдет 
отметку 300 млрд долларов, 
в расчете на душу населения 
это больше 15 тысячи долла-
ров, – отметил он.

Президент констатировал, 
что страны Центральной Азии 
активно наращивают свой 
транзитно-транспортный по-
тенциал, призванный укрепить 
взаимосвязанность между 
Востоком и Западом, Севе-
ром и Югом. Он сообщил, что 
Казахстан придает должное 
значение развитию Транска-
спийского международного 
транспортного маршрута, мо-
дернизирует железнодорож-

ную, портовую и автомобиль-
ную инфраструктуру с целью 
создания «бесшовной» транс-
портной системы. Глава госу-
дарства подчеркнул активное 
участие Казахстана в разра-
ботке Комплексной стратегии 
развития транспортной си-
стемы Центральной Азии.

По словам Главы госу-
дарства, особого внимания 
требует обеспечение водной 
безопасности.

– В условиях нараста-
ющего дефицита воды ее 
сохранение и рациональное 
использование уже стали 
стратегическим, можно ска-
зать, жизненно важным при-
оритетом для нашей страны 
и, полагаю, для других го-
сударств региона. Безотла-
гательных решений и мер 
требуют проблемы трансгра-
ничного водопользования, 
экологическое состояние 
Аральского и Каспийского 
морей. На наш взгляд, со-
вместными усилиями на ос-
нове взаимных компромис-
сов можно было бы усилить 
эффективность Междуна-
родного фонда спасения 
Арала. Этому способствова-
ло бы приглашение России 
стать участником Фонда в 
качестве наблюдателя. Что 
касается Каспия, то при ны-
нешних темпах обмеления 
этот опасный процесс мо-
жет стать необратимым, что 
неминуемо вызовет цепную 
реакцию экологических, соци-
ально-экономических и даже 
политических последствий. 

Казахстан выступил с ини-
циативой разработки специ-
альной Межгосударственной
программы, направленной на
предотвращение разрушения
экосистемы и обмеления Кас-
пия. Призываем все мировое
сообщество поддержать наши
усилия по сохранению этого
уникального водоема, – ска-
зал Президент.

Касым-Жомарт Токаев по-
лагает, что развитие глобаль-
ной водной дипломатии требу-
ет тесной межгосударственной
координации.

– В системе ООН нет
специализированной структу-
ры, сфокусированной исклю-
чительно на водных вопросах.
Поэтому Казахстан предла-
гает создать Международную
водную организацию, которая
могла бы консолидировать все
существующие мандаты раз-
личных организаций ООН. Оп-
тимальным вариантом может
стать преобразование межве-
домственного механизма UN-
Water в полноценное специа-
лизированное агентство или
организацию ООН. Реализа-
ция такой инициативы пол-
ностью соответствует целям
устойчивого развития ООН и,
конечно, отвечает интересам
всего международного сооб-
щества. В апреле следующе-
го года в Астане состоится
Региональный экологический
саммит, на котором Казахстан
намерен запустить процесс
международных консульта-
ций по созданию глобальной
водной организации. Уверен,
благодаря общей политиче-
ской воле критически важные
вопросы водной повестки нач-
нут решаться на системной ос-
нове, а не фрагментарно, как
это происходит сейчас, – под-
черкнул Глава государства.

В завершение Касым-Жо-
март Токаев выразил уверен-
ность в том, что Ашхабадский
форум будет способствовать
укреплению созидательного
партнерства заинтересован-
ных государств, придаст силь-
ный импульс международным
усилиям по построению спра-
ведливого миропорядка на
основе взаимного доверия.

На международном фору-
ме также выступили Прези-
дент Туркменистана Сердар
Бердымухамедов, Президент
России Владимир Путин,
Президент Турции Реджеп
Тайип Эрдоган, Президент
Ирана Масуд Пезешкиан,
Президент Армении Ваагн
Хачатурян, Президент Ирака
Абдул Латиф Рашид, Прези-
дент Кыргызстана Садыр Жа-
паров, Президент Сан-Томе
и Принсипи Карлуш Мануэл
Вила-Нова, Президент Тад-
жикистана Эмомали Рахмон,
Президент Узбекистана Шав-
кат Мирзиёев, Премьер-ми-
нистр Азербайджана Али
Асадов, Премьер-министр
Грузии Ираклий Кобахидзе,
Премьер-министр Пакистана
Шахбаз Шариф, Премьер-ми-
нистр Мьянмы Ньо Со, Пре-
мьер-министр Эсватини Рас-
сел Дламини.

ГЛАВА ГОСУДАРСТВА ПРИНЯЛ УЧАСТИЕ В РАБОТЕ ФОРУМА,
 ПОСВЯЩЕННОГО МЕЖДУНАРОДНОМУ ГОДУ МИРА И ДОВЕРИЯ, 

30-ЛЕТИЮ ПОСТОЯННОГО НЕЙТРАЛИТЕТА ТУРКМЕНИСТАНА
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Поздравление Президента 
Республики Казахстан Касым-Жомарта 

Токаева с Днем Независимости 
Уважаемые соотечественники!

Поздравляю вас с Днем Независимости!

Этот праздник имеет особое значение для нашего на-
рода, который сделал добровольный и окончательный 
выбор в пользу суверенного пути развития Казахстана.  

Независимость превыше всего! Твердо следовать это-
му принципу – наша историческая ответственность пе-
ред прошлыми и будущими поколениями. 

Благодаря единству, взаимной поддержке и созида-
тельному труду граждан, стабильности и согласию в об-
ществе, Казахстан достиг заметных успехов в деле укре-
пления Независимости. Весь мир вокруг стремительно 
меняется, вступая в новую историческую эпоху, напол-
ненную сложными вызовами, но и новыми возможностя-
ми.   

В этих условиях мы, будучи молодой и прогрессивной 
нацией, должны с оптимизмом и надеждой смотреть впе-
ред, сплотиться и трудиться, чтобы усилить конкуренто-
способность и авторитет нашей страны на глобальной 
арене, превратить Казахстан в процветающее государ-
ство.  

Уверен, реализуемые ныне масштабные реформы 
приведут нас к успеху. Неуклонно придерживаясь стра-
тегического курса на всестороннюю модернизацию, мы 
построим Справедливый, Сильный, Чистый, Безопасный 
Казахстан.

Желаю всем вам счастья, благополучия и успехов!
Пусть будет вечной наша священная Независимость!   

Глава государства провел встречу 
с Премьер-министром Грузии

На полях международного форума в 
Ашхабаде Президент Касым-Жомарт Токаев 
встретился с Премьер-министром Грузии 
Ираклием Кобахидзе.

Глава государства подчеркнул, что Грузия остается 
надежным и проверенным временем партнером Казах-
стана на Южном Кавказе. Он отметил ценность многолет-
него сотрудничества, основанного на крепких узах друж-
бы и исторической близости двух народов.

Касым-Жомарт Токаев и Ираклий Кобахидзе подтвер-
дили поступательное развитие политического диалога, 
экономических и гуманитарных связей.

Собеседники рассмотрели широкий круг вопросов 
двустороннего сотрудничества. В этом контексте Глава 
государства подчеркнул значительный потенциал для на-
ращивания контактов с Грузией в транспортно-логистиче-
ской и торгово-экономической сферах.

По итогам встречи Касым-Жомарт Токаев и Ираклий 
Кобахидзе подтвердили приверженность дальнейшему 
углублению взаимовыгодного сотрудничества и реализа-
ции совместных проектов.

В Астане было 
представлено уни-
кальное концепту-
альное издание «Тра-
диции и ценности 
казахов XXI века».

Участие в презентации 
книги приняли председатель 
Сената Парламента Маулен 
Ашимбаев, а также депутаты, 
ученые, представители экс-
пертных и общественных ор-
ганизаций.

Маулен Ашимбаев отметил 
символичность проведения 

презентации в канун важного 
государственного праздника 
– Дня Независимости, когда 
особенно остро ощущается 
важность не громких лозун-
гов, а смыслов, ценностей и 
долгосрочных ориентиров. 
Он также подчеркнул важную 
миссию издания в укреплении 
национальной идентичности и 
формировании новой обще-
ственной этики. Этим ключе-
вым, направлениям, как было 
отмечено, со стороны Главы 

государства уделяется особое 
внимание.

«Сегодняшний разговор об 
идентичности напрямую свя-
зан с идеологическим контек-
стом, который задаёт Глава 
государства Касым-Жомарт 
Токаев. Особое внимание 
Президент страны уделяет 
формированию новой обще-
ственной этики, продвижению 
ответственной культуры по-
ведения, развитию принципа 
«Закон и Порядок», укрепле-
нию идеологии «Адал азамат» 
– честного, образованного и 
зрелого гражданина, готово-
го служить обществу. Этим 

вопросам была посвящена и 
моя статья в газете «Время» 
из серии «Логика реформ», 
где я говорил о национальной 
идентичности как о важной 
опорной конструкции совре-
менного Казахстана, наряду с 
сильными государственными 
институтами и устойчивой эко-
номикой», – сказал в своем 
выступлении спикер Сената и 
поблагодарил авторов книги 
за колоссальный исследова-
тельский труд и усилия.

Авторами выступили при-
знанные исследователи, чьи
работы давно стали важной
частью академического и об-
щественного дискурса. Сре-
ди них – Алима Бисенова,
Султан Акимбеков, Радик Те-
миргалиев, которые активно
участвуют в проектах Сената,
включая работу Клуба экспер-
тов и Талдау мектебі – Школа
аналитики.

Вместе с тем, по мнению
Маулена Ашимбаева, уни-
кальность издания заключа-
ется и в междисциплинарном
подходе, граничащем с фи-
лософской глубиной, культур-

ной интуицией и исторической
чувствительностью наряду с
эмпирическими данными.  Так,
в сборнике анализируются об-
ряды и родовая идентичность,
коммеморативные практики,
трансформация семейных
отношений, новые формы го-
родской жизни, ценностные
сдвиги. Все эти темы позволя-
ют увидеть читателю живую,
многослойную и динамичную
сущность национальной куль-
туры.

СПИКЕР СЕНАТА ПРИНЯЛ УЧАСТИЕ 
В ПРЕЗЕНТАЦИИ СБОРНИКА О ТРАДИЦИЯХ 

И ЦЕННОСТЯХ КАЗАХОВ XXI ВЕКА

Программу официаль-
ного визита Президента 
Касым-Жомарта Токаева 
в Японию продолжило 
посещение Мэйджи Джингу 
– крупнейшего синтоист-
ского храма Токио.

Комплекс, возведенный в 
1920 году, имеет статус им-
ператорского святилища. На 
его территории расположен 
живописный парк, насчиты-
вающий около 120 тысяч де-
ревьев и кустов.

Храм посвящен импера-
тору Мэйджи, чье правление 
было ознаменовано глубоки-
ми политическими и социаль-
но-экономическими рефор-
мами, благодаря которым 
Япония превратилась в одну 
из наиболее развитых стран 
мира.

В завершение меропри-
ятия Президент Касым-Жо-
март Токаев оставил запись 
в книге почетных гостей.

«Храм Мэйджи Джингу – 
символ нерушимого един-
ства и национальной само-
бытности, имеющий глубокое 
историческое значение для 
японского народа. Желаю 
процветания Стране восхо-

дящего солнца!» – написал
Глава государства.

Про поездку в Японию
К.-Ж. Токаева читайте
в следующем номере.

ГЛАВА ГОСУДАРСТВА ПОСЕТИЛ ХРАМ МЭЙДЖИ ДЖИНГУ
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Cumhurbaşkanı Recep 
Tayyip Erdoğan, Türkiye'nin 
hem kendi hak ve çıkarlarını 
layıkıyla savunabilmesi hem 
de kardeşlerine yardım eli 
uzatabilmesi için ekonomik, 
askeri, diplomatik bakımdan 
güçlü olmak dışında bir 
seçeneği yoktur." dedi.

Ankara

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Beştepe 
Millet Sergi Salonu'ndaki, 16. Büyükelçi-
ler Konferansı'nda katılımcılara hitap etti.

Devlet geleneğinde istişarenin ayrı bir 
yerinin ve öneminin olduğunu ifade eden 
Erdoğan, "devlet aklı" kavramının, istişare 
kültürünün zengin bir tecrübeden süzüle-
rek uygulamaya geçirilmiş hali olduğunu 
belirtti.

Bu yıl 16'ncısı düzenlenen Büyükel-
çiler Konferansı'nın her konuda fikir 
teatisine, istişareye, müzakereye zemin 
oluşturduğunu, bundan da memnuniyet 
duyduğunu dile getiren Erdoğan, her yıl 
olduğu gibi bu sene de konferansın tertip-
lenmesinde emeği geçenlere teşekkür etti.

Erdoğan, devleti ve milleti yurt dışında 
ift iharla temsil ederken terör örgütlerinin 
kalleş saldırılarında şehit düşen hariciye 
teşkilatının tüm mensuplarını rahmetle 
yad etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 2008 yılın-
dan beri düzenlenen konferansın her yıl 
farklı bir temada gerçekleştirildiğini be-
lirterek, 16. Büyükelçiler Konferansı'nın 
"barış, istikrar ve refah üreten dış politi-
ka" başlıklarını taşıdığını söyledi. Erdo-
ğan, içinden geçilen bölgesel ve küresel 
konjonktür itibarıyla bu üç kavramın se-
çilmesini son derece yerinde bulduğunu 
kaydetti.

Modern diplomasinin temellerini atan 
Vestfalya Anlaşması'nın üzerinden nere-
deyse dört asır geçtiğini hatırlatan Erdo-
ğan, bu süre zarfında şüphesiz hem Avru-
pa'da hem bölgede hem de dünyada tüm 
insanlığı etkileyen çok mühim hadiseler 
yaşandığını vurguladı.

Erdoğan, son yıllarda teknoloji ve 
küreselleşmenin de etkisiyle ana aktö-
rü devlet olan uluslararası ilişkilerin çok 
daha geniş bir alanı kapsar hale geldiğini 
belirtti.

Çok uluslu şirketler, sivil toplum ör-
gütleri, düşünce kuruluşları, uluslararası 
medya ve yatırımcılar gibi yeni oyuncu-
ların, geleneksel diplomasiyi, dijital, di-
namik ve kontrolü gittikçe zorlaşan bir 

zemine taşıdığına dikkati çeken Erdoğan, 
son 30 yılda iki kutupluluktan çok taraf-
lılığa evrilen uluslararası sistemin gelinen 
noktada çok kutupluluğa dönüşmeye baş-
ladığını, dolayısıyla güç mücadelesinin 
daha sertleşmeye namzet olduğunu ifade 
etti.

Erdoğan, büyük oranda söylem dü-
zeyinde kalsa da insan hakları ve küresel 
adalet gibi kavramların daha fazla gün-
demde yer aldığına, bunların dikkate de-

ğer gelişmeler olduğuna ve hepsinin ayrı 
ayrı önemde olduğuna işaret etti.

"On binlerce çocuk 
soykırımın canlı tanıkları 
olarak Gazze'de hayata 

tutunmaya çalışıyor"

Aynı şekilde Gazze'de 70 binin üzerin-
de Filistinlinin öldürüldüğünü, 170 binin 
üzerinde de yaralı bulunduğunu ifade 
eden Erdoğan, yıkıntıların altında ne ka-
dar cenaze olduğunu kimsenin bilmediği-
ni kaydetti.

Erdoğan, "Şu anda pek çok anne, pek 
çok eş, çocuk, annelerini, babalarını, eş-
lerini arıyor ya da onların akıbetlerine 
ilişkin haber almayı bekliyor. Sadece an-
nesini, babasını, kardeşini değil evini, 
okulunu kaybetmiş on binlerce çocuk 
soykırımın canlı tanıkları olarak bugün 
enkazlar arasında Gazze'de hayata tutun-
maya çalışıyor." dedi.

Gazze'nin yüz ölçümünün 365 kilo-
metrekare olduğunu dile getiren Erdoğan, 
sözlerini şöyle sürdürdü:

"Yani Gazze derken, İstanbul'da Bey-
koz, Ankara'da Mamak büyüklüğünde bir 
alandan bahsediyoruz. Soykırımdan önce 
Gazze'nin nüfusu 2,3 milyon civarınday-
dı. İşte böyle bir yerleşim alanına, 200 bin 
tondan fazla bomba atıldı. Hiroşima'ya 
atılandan 14 kat daha fazla bombayla 
Gazze'yi yerle bir ettiler. Şimdi bu durum-
da biz, nasıl işleyen, bu sorunlara çözüm 
üreten, adaletsizliği engelleyen bir ulusla-
rarası sistemden bahsedebiliriz? Mevcut 
küresel güvenlik ve yönetişim mimarisi-
ne nasıl güvenebiliriz? Resmin bütünü-
ne baktığımızda karşılaştığımız manzara 
şudur: Uluslararası kurumların çoğu bu-
gün, kendisini gassalin ellerine bırakmış 
meyyit misali cansız, duyarsız, hareketsiz 
ve işlevsiz vaziyettedir. Türkiye'nin hem 
kendi hak ve çıkarlarını layıkıyla savuna-
bilmesi hem de dost, soydaş ve kardeşleri-
ne yardım eli uzatabilmesi için ekonomik, 
askeri, diplomatik bakımdan güçlü olmak 
dışında bir seçeneği yoktur."

"Genişleyen diplomatik 
temsilcilik ağımızla şanlı 

bayrağımızı dünyanın 
dört bir yanında gururla 

dalgalandırıyoruz"

Türkiye'nin dünyada yaşanan geliş-
meler karşısında stratejilerini belirlediği-
ni, adımlarını planladığını ve yere sağlam 
basıp, hiçbir işini şansa bırakmadığını be-
lirten Erdoğan, şunları ifade etti:

"İçinde bulunduğumuz asrı Türkiye 
Yüzyılı yapmak için incelikle örülmüş çok 
boyutlu bir politikayı adım adım hayata 
geçiriyoruz. Bu mücadelede ülkemizin dış 
ilişkilerinin icrasında merkezi bir konuma 
sahip olan hariciye teşkilatımıza tabiatıyla 
büyük sorumluluk düşüyor. Ekonomi-
si, ihracatı, turizmi, savunma sanayisi ve 
elbette uluslararası itibarıyla Türkiye bü-
yüdükçe Türkiye'nin küresel siyasetteki 
önemi ve ağırlığı arttıkça sizin mesainiz 
de yoğunlaşıyor. Genişleyen diplomatik 
temsilcilik ağımızla, 264 dış temsilciliği-
mizle bugün şanlı bayrağımızı dünyanın 
dört bir yanında gururla dalgalandırıyo-
ruz. Şunu bir defa altını çizerek ifade et-
mek durumundayım. Ne eksen kayması 
ne rota değişimi ne de köklerden kopma, 
dış siyasetimizde bunların hiçbirisi söz 
konusu değildir ve olamaz."

"Hamas'ın serinkanlı tutumu 
sayesinde ateşkes büyük 

ölçüde korunuyor"

Erdoğan, çift  başlı Selçuklu kartalından 
ilhamı alan bir bakış açısıyla dünyanın her 
köşesiyle ekonomik, ticari, diplomatik, siya-
si işbirlikleri tesis etmenin, karşılıklı saygıya 
dayalı samimi ilişkiler geliştirmenin çabası 
içerisinde olduklarını dile getirerek, şunları 
kaydetti:

"Özellikle son yıllarda kriz ve çatışmalar-
la anılan coğrafyamızda herkesin kazançlı 
çıkacağı bir barış ve istikrar kuşağı oluştur-
manın mücadelesini veriyoruz. Ne yapıyor-
sak bunun için yapıyoruz. Amerikan Başka-
nı Sayın Trump ile New York'ta yaptığımız 
toplantı sonrası başlayan süreç, 10 Ekim'de 
ateşkes mutabakatıyla neticelendi. İsrail'in 
artan ihlallerine rağmen Hamas'ın serin-
kanlı tutumu sayesinde ateşkes büyük öl-
çüde korunuyor. Çeşitli kısıtlamalara karşın 
insani yardım sevkiyatı peyderpey ilerliyor. 
103 bin tonu aşan insani yardımla burada 
da farkımızı ortaya koyuyoruz. Bu aşamada 
önceliğimiz ateşkesin kalıcı olması ve insani 
yardımların Gazze'ye engelsiz ulaştırılma-
sıdır. Gazze'nin yeniden inşasına da bir an 
önce başlanmalıdır. Bu amaçla temasları-
mızı yoğun bir şekilde sürdürüyoruz."

"Suriye'nin önünde tarihi bir 
fırsat kapısı aralandı"

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Gazze'de ol-
duğu gibi Suriye'de de benzer bir çaba için-
de olduklarını hatırlatarak, 8 Aralık 2024'te 
Esed rejiminin devrilmesiyle Suriye'nin 
önünde tarihi bir fırsat kapısının aralandı-
ğını söyledi.

Ahmed Şara'nın liderliğinde Suriye'nin, 
uluslararası topluma yeniden entegrasyon 
yolunda kısa sürede ciddi mesafe aldığına 
işaret eden Erdoğan, "Sadece ülkemizden 
Suriye'ye dönen mültecilerin sayısı 580 bini 
buldu. Suriyeli muhacirlerin gönüllü, gü-
venli, onurlu geri dönüşleri Suriye'deki hu-
zur ortamı kalıcı hale geldikçe şüphesiz hız-

lanacaktır. Ancak bunun biraz daha zaman
alacağı anlaşılıyor. İsrail'in Suriye'ye yönelik
mütecaviz eylemleri halihazırda bu ülkenin
kalıcı güvenlik ve istikrarının önündeki en
büyük engeldir." diye konuştu.

"10 Mart Mutabakatı'nın 
uygulanması için gerekli 
telkinlerde bulunuyoruz"

Erdoğan, Suriye'de DEAŞ ve diğer terör
örgütlerinin varlığının bir başka sorun alanı
olduğunu belirterek, şunları ifade etti:

"DEAŞ belasıyla göğüs göğüse çarpışmış
tek NATO müttefiki olarak Suriye hükü-
metine gereken her türlü desteği veriyoruz.
Ayak direnmesi halinde krize dönüşme riski
barındıran 10 Mart Mutabakatı'nın uygu-
lanması için de gerekli telkinlerde bulunu-
yoruz. Suriye'nin parçalanmasından, bö-
lünmesinden, milli birlik ve bütünlüğünün
zafiyete uğramasından kimin çıkar sağlaya-
cağı açıktır. Suriye'yi oluşturan tüm kesim-
lerin yarınlarına güvenle bakabilmesi ancak
ortak tarih ve ortak gelecek tasavvuruyla
mümkündür. Her zaman söylüyorum, biz
bin yıldır buradayız, beraberiz, komşuyuz.
İnşallah kıyamete kadar da burada olacağız,
birlikte yaşayacağız. Müslümanların kanın-
dan beslenenlerin oyununa gelmenin veba-
lini kimse taşıyamaz. Dimyat'taki pirincin
peşine düşmenin, evdeki bulgurdan da ede-
bileceğini hiç kimse unutmamalı. Sağduyu-
nun, hırsa ve ihtirasa galip geleceğine ina-
nıyor, Türkiye olarak bunun için çalışmaya
devam edeceğimizin bilinmesini istiyorum."

"İnsani sahada somut 
sonuçlara ulaştık"

Rusya-Ukrayna Savaşı'na da değinen
Erdoğan, Türkiye'nin özel ilişkilere sahip ol-
duğu iki ülkeyi bu yıl İstanbul'da üç defa bir
araya getirdiğini anımsattı.

Erdoğan, İstanbul süreci neticesinde in-
sani alanda elde edilen kazanımların Türk
diplomasisi için kayda değer bir başarı teşkil
ettiğini vurgulayarak, şöyle konuştu:

"İstanbul sürecinin yanı sıra Ukrayna
Savaşı çerçevesinde bugüne kadar Karade-
niz Tahıl Girişimi ve esir tutuklu değişimleri
gibi pek çok inisiyatife öncülük ederek insa-
ni sahada somut sonuçlara ulaştık. Montrö
Boğazlar Sözleşmesi'ni titizlikle uygulayarak
savaşın Karadeniz'e sirayet etmesine mani
olduk. Fakat son günlerde düzenlenen kar-
şılıklı saldırılar Karadeniz'deki seyrüsefer
emniyetini ciddi biçimde tehdit etmektedir.
Ticaret gemilerini, sivil gemileri hedef alma-
nın kimseye bir faydası olmaz. Her iki tarafa
da bu konuda ikazlarımızı net bir şekilde
iletiyoruz."

"Dünyanın en ücra 
köşelerinde Türkçe konuşan 

insanla karşılaşıyoruz"

Cumhurbaşkanı Erdoğan, yıllardır
barışa hasret kalan Güney Kafk asya'nın
bugün tarihi bir dönemden geçtiğine işa-
ret ederek, "Azerbaycan ve Ermenistan
barış anlaşması imzalamaya hiç olmadık-
ları kadar yakınlar. Sürece paralel olarak
Azerbaycan ile diyalog halinde biz de Er-
menistan ile normalleşme süreçlerimizi
ilerletiyoruz. İnşallah gelecek sene başın-
dan itibaren bazı sembolik adımlar ataca-
ğız." dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan: 
Türkiye'nin güçlü olmak dışında seçeneği yoktur
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Erdoğan, büyükelçilerin de görev yap-

tığı yerlerde gördüğü üzere Türkiye'nin 
profilinin sadece mücavir bölgelerde değil 
uzak coğrafyalarda da yükseldiğini belir-
terek, şunları kaydetti:

"Ülkemizin önünde yeni işbirliği ka-
pıları açılmaktadır. Türkiye'ye yönelik 
ilginin arttığını memnuniyetle müşahe-
de ediyoruz. Hiç ummadığınız yerlerde, 
dünyanın en ücra köşelerinde Türkçe 
konuşan, Türkiye'yi bilen, tanıyan, takip 
eden sayısız insanla karşılaşıyoruz. Tür-
kiye mezunu öğrenciler bugün bakan, üst 
düzey bürokrat, iş adamı, siyasetçi, dip-
lomat olarak ülkelerine başarıyla hizmet 
ediyor. Sizin de gayretlerinizle inşallah bu 
tarihi fırsatları en güzel şekilde, en etkin 
şekilde değerlendireceğiz."

"15 Temmuz darbe 
girişiminin faili FETÖ'nün 

yurt dışındaki uzantılarıyla 
mücadeleyi aynı kararlılıkla 

devam ettirmeliyiz"

Erdoğan, "Büyük devlet olmak, nerede 
yaşarsa yaşasın vatandaşına sahip çıkmak 
demektir." vurgusunda bulundu.

"Dünyanın 190'dan fazla ülkesinde 
hayat kurmuş, bu şekilde kök salmış 7 
milyonluk Türk diasporası, millet olarak 
bizim canımızdan bir parçadır." diyen Er-
doğan, yurt dışında yaşayan Türk vatan-
daşlarının, İslam ve yabancı düşmanlığı 
başta olmak üzere ciddi tehditlerle karşı 
karşıya bulunduğunu söyledi.

Türk vatandaşlarına yurt dışında ge-
rekli hizmetlerin sağlanması ve haklarının 
savunulması konusunda büyükelçilerin 
canla başla çalıştığının farkında olduğunu 
belirten Erdoğan, aynı hassasiyetle çalış-
maya devam etmelerini beklediğini dile 
getirdi.

Ekonomi ve ticareti, dış politikadan 
ayrı tutmanın mümkün olmadığına işaret 
eden Erdoğan, "Türkiye, yılda sadece 46 
milyar dolar ihracattan yıllık 270 milyar 
dolar ihracat yapan bir ülke haline geldiy-
se sizin bunda büyük emeğiniz var. Yine 
sizin de çabalarınızla 61,1 milyar dolar 
turizm gelirine, 60 milyon 500 bin turist 
rakamına ulaştık." bilgisini paylaştı.

Erdoğan, dış ticarette, özellikle sa-
vunma sanayisinde hedef büyüterek yola 
devam ettiklerini vurgulayarak, sözlerini 
şöyle sürdürdü:

"Halihazırda dünyanın en büyük 
11'inci savunma ihracatçısıyız. Yılın ilk 10 
ayında 6,7 milyar dolarla önemli bir ivme 
yakaladık. 2028 için hedefimiz, savunma 
ve havacılık ihracatımızı 11 milyar dolara 
çıkarmak ve dünyanın ilk 10 ihracatçısı 
arasına girmek. El ele verecek, uyum için-
de çalışacak ve bu hedefe inşallah ulaşa-
cağız."

Terör örgütleri ve organize suç çetele-
riyle mücadelenin önemine dikkati çeken 
Erdoğan, "15 Temmuz darbe girişiminin 
faili FETÖ'nün yurt dışındaki uzantıla-
rıyla mücadeleyi aynı kararlılıkla devam 
ettirmeliyiz. Türkiye düşmanlarının ma-
şasına dönüşen bu ihanet şebekesinin ül-
kemiz ve demokrasimiz açısından tekrar 
bir tehdit oluşturmasına izin veremeyiz. 
Türkiye Maarif Vakfının desteklenmesi, 
bu noktada elimizi güçlendirecektir." diye 
konuştu.

"Sıfır atığa ilişkin 
farkındalığı artırmamız önem 

taşıyor"

Cumhurbaşkanı Erdoğan, çevre so-
runları, kirlilik ve iklim krizinin insanlı-
ğın geleceğini tehdit ettiğini söyledi.

2053 vizyonları çerçevesinde, bura-
da da sorumluluk aldıklarını, iklim kri-

ziyle küresel mücadeleye gerekli desteği 
sunduklarını ifade eden Erdoğan, "Eşim 
Emine Erdoğan Hanımefendi'nin hima-
yesinde yürütülen Sıfır Atık projemiz, bu-
gün dünyada örnek teşkil eden bir girişim 
haline geldi. Önümüzdeki dönemde sıfır 
atığa ilişkin farkındalığı artırmamız, dün-
ya genelinde en iyi sıfır atık uygulamaları-
nı tespit ederek bunları ulusal ve küresel 
düzeyde hayata geçirmemiz önem taşıyor. 
Biliyorsunuz gelecek sene, COP31 Zirve-
si'ne Antalya'da ev sahipliği yapacağız." 
şeklinde konuştu.

Erdoğan, NATO Liderler Zirvesi ile 
13'üncü Türk Devletleri Teşkilatı Zirve-
si'nin de Türkiye'de gerçekleştirileceğini 
anımsatarak şu ifadeleri kullandı:

"İnşallah bu zirveleri, sizlerin de katkı-
sı, desteği, gayretiyle Türkiye'ye ve Türk 
milletine yakışır şekilde icra edeceğiz. 
Bakınız, 23 yıldır milletinin takdiriyle ül-
kesine hizmet eden bir siyasetçi ve devlet 
adamı olarak şunu tüm samimiyetimle 
söylemek istiyorum, yurdumuza uzak 
coğrafyalarda, aileniz ve vatanınızdan 
uzak bir şekilde zor şartlarda özveriyle 
görev yapmakta olduğunuzu çok iyi bi-
liyorum. Sizlerin bu samimi çabalarının, 
devletimiz, hükümetimiz ve milletimiz 
nezdinde takdirle karşılandığını bilmenizi 
isterim. Ülkemize ve milletimize yaptığı-
nız değerli hizmetler için her birinize ayrı 
ayrı teşekkür ediyorum. Önümüzdeki dö-
nemde de çalışmalarınızı aynı hassasiyet, 
aynı fedakarlık ve adanmışlık duygusuy-
la sürdürmenizi sizlerden istirham edi-
yorum. Ailelerinize de sizlere bu görevi 
yürütürken verdikleri destekten ötürü en 
kalbi şükranlarımı sunuyorum."

Erdoğan, hariciye teşkilatının mesuli-
yetlerini hakkıyla yerine getirebilmesi için 
eylül ayında yeni yerleşkesinin temellerini 
attıklarını, Dışişleri Bakanlığının yeni bi-
nasının, devletin köklü diplomasi gelene-
ğini, gelecek vizyonunu ve milletin güçlü 
iradesini yansıtacak bir eser olacağına yü-
rekten inandığını söyledi.

"Rabb'im ömür ve sağlık 
verdikçe tempomuzu asla 

düşürmeyeceğiz"

"Elbette bunları sizlerden beklerken 
biz de boş durmuyor, Türkiye'yi en güzel 
yerlere taşımak için gece gündüz deme-
den çalışıyoruz." diyen Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, şöyle devam etti:

"Nasıl bir tempoyla çalıştığımızın gö-
rülmesi açısından burada birkaç rakamı 
sizinle kısaca paylaşmak arzusundayım. 
2025 senesi içinde 24 yurt dışı seyahatimiz 
oldu. Devlet ve hükümet başkanı düzeyin-
de 91 lideri ülkemizde ağırladık. Görüşme 
ve kabul olarak, 270 temas gerçekleştirdik. 
Yine devlet ve hükümet başkanlarıyla 176 
telefon görüşmesi yaptık. Yani 'Aşkla ko-
şan yorulmaz' şiarıyla, milletimize karşı 
vazifemizi yerine getirmek için çok yoğun 
bir mesai içinde olduk. Rabb'im ömür ve 
sağlık verdikçe tempomuzu asla düşür-
meyeceğiz."

Erdoğan, karamsarlığa kapılmadan, 
yılmadan, yorulmadan, duraksamadan 
Türkiye Yüzyılı hedefl erine doğru koşar 
adım ilerleyeceklerini vurgulayarak, şun-
ları kaydetti:

"Bunun için sadece daha fazla çalışma-
ya, kendimize ve devletimize daha fazla 
güvenmeye, hedefl erimizi daha sıkı ko-
valamaya ihtiyacımız var. Gerisi Allah'ın 
izniyle gelecektir. 'Rabb'im yolumuzu, 
bahtımızı açık etsin' diyor, 'Allah utandır-
masın' diyorum. 16'ncı Büyükelçiler Kon-
feransı'nın bir kez daha Bakanlığımızla 
birlikte ülkemiz ve milletimiz için hayırla-
ra vesile olmasını diliyorum. Her birinizi 
tekrar saygıyla selamlıyor, görev yerleri-
nize dönerken sizlere hayırlı yolculuklar 
temenni ediyorum."

Bakan Ersoy: 
15 Aralık, artık dünya 

takviminde Türk dili için özel  
bir yer alacak

Bakan Ersoy, Orhun Yazıtları'nın 
çözüldüğü 15 Aralık'ın UNESCO 
tarafından "Dünya Türk Dili Ailesi 
Günü" ilan edilmesini, Türk dünyası 
için gurur verici bir başarı olarak değerlendirdi.

Bakanlıktan yapılan açıklamaya göre Kültür ve Turizm Bakanı Mehmet 
Nuri Ersoy, UNESCO'nun bu tarihi kararının, Türk dilinin köklü geçmişinin ve 
zengin mirasının uluslararası alanda tescil edilmesi anlamına geldiğini belirtti.

Bakan Ersoy, kararın sadece Türkiye için değil, tüm Türk dünyası için gurur 
verici bir başarı olduğunu bildirdi.

15 Aralık tarihinin ayrı bir anlam taşıdığını dile getiren Ersoy, "1893 yılın-
da Danimarkalı bilim insanı Vilhelm Th omsen'in Orhun Yazıtları'nı çözerek, 
Türk dilinin köklü tarihini bilim dünyasına kanıtladığı gün olan 15 Aralık, artık 
dünya takviminde Türk dili için özel bir yer alacak. Bu, dilimizin bin yıllık yol-
culuğunun en güzel tescilidir." ifadelerini kullandı.

"Bu başarı, Türk dünyasının birlik ve beraberliğinin somut göstergesidir"

Kararın, Türkiye Cumhuriyeti ve Türk devletlerinin ortak çalışmasıyla ha-
yata geçtiğini vurgulayan Ersoy, "Bu başarı, Türk dünyasının birlik ve beraberli-
ğinin somut göstergesidir. UNESCO ailesine bu vizyoner kararları için teşekkür 
ediyor, ortak hazırlık sürecinde emeği geçen tüm Türk devletlerinin temsilcile-
rini yürekten kutluyorum" değerlendirmesinde bulundu.

Bakan Ersoy, kararın Türk kültürünün kadim merkezlerinden biri olan Se-
merkant'ta ilan edilmesinin kültürel kökenlerle kurulan güçlü bağa işaret ettiği-
ni belirterek, şunları kaydetti:

"Bu karar, Türk dilinin korunması ve gelecek nesillere aktarılması konusun-
daki çabalarımızı küresel ölçekte destekliyor. Dilimiz, kültürümüzün en değerli 
hazinesidir. Bu tarihi karara vesile olan herkese ve UNESCO'ya şükranlarımı 
sunuyorum. 15 Aralık artık tüm Türk dünyasının kutlayacağı, dil bilincinin 
güçleneceği özel bir gün olacak."

Kadim Türkistan yurtları UNESCO’da!

Türkistan coğrafyasının 
aile yadigârı yurtlar, UNESCO 
İnsanlığın Somut Olmayan 
Kültürel Mirası Temsilî Listesi’ne 
kaydedildi.

Kazakistan, Kırgızistan ve Karakalpakistan’a özgü yurtlar; UNESCO’nun, 
Hindistan’ın Yeni Delhi kentinde düzenlediği 20. Komite Toplantısı’nda, İnsan-
lığın Somut Olmayan Kültürel Mirası Temsilî Listesi’ne resmen kaydedildi.

KUŞAKLAR ARASINDAKİ SARSILMAZ BAĞ, 
RESMİYETE BAĞLANDI

Özbekistan Cumhurbaşkanı Yardımcısı Saida Mirziyoyeva; Kazakistan ve 
Kırgızistan’ın yurtlar için ilk kez 2014 yılında ortak bir başvuru yapıldığını, Öz-
bekistan’ın ise daha sonra Karakalpakların yurt inşası geleneğini de başvuru kap-
samına alma teklifinde bulunduğunu belirtti.

Kazakistan'ın resmî haber ajansı Kazinform’un 11 Aralık 2025 tarihli haberi-
ne göre; Mirziyoyeva, bu adaylığın Kırgızlar, Kazaklar ve Karakalpaklar için yur-
dun yalnızca bir ev değil, aynı zamanda millî kimliklerinin bir sembolü olduğunu 
ve yurt zanaatinin de nesiller boyu öğretilmesini vurguladığını dile getirdi.

Mirziyoyeva, “Bugün, tarihî bir gün. Yurtların uluslararası ölçekte tanınma-
sı, geleneklerimizin derinlere uzanan köklerini, ruhsal mirasımızın gücünü ve 
kuşaklar arasındaki bağların sarsılmazlığını onaylamaktadır.” değerlendirmesi-
ni yaparak, yurt uygulayıcılarına, araştırmacılara ve yurt geleneğini aktaranlara, 
yurt kurulumuna dair bilgilerin korunmasına yönelik katkıları adına teşekkürle-
rini sundu.

BAŞVURUDA YURTLAR HAKKINDA 
HANGİ BİLGİLERE YER VERİLDİ?

Kazakistan, Kırgızistan ve Özbekistan’ın 2024 yılında yaptığı ortak başvuru-
nun dosyasında, Kazaklar, Kırgızlar ve Karakalpaklar tarafından tarih boyunca 
kullanılan keçe kumaşı ve iple sarılan yuvarlak ahşap bir çerçeveden oluşan yurt-
ların; taşınabilir, kompakt, çevre dostu ve pratik olduğu bilgisi yer aldı.

Ayrıca hem erkek hem de kadın uygulayıcıların el işçiliğiyle kurulan yurtların; 
kültür festivallerinin, ritüellerin, cenaze ve anma törenlerinin ayrılmaz bir parçası 
olduğu ve muhafaza edilerek, çocuklara aile yadigârı olarak verildiği ve yurt ku-
rulumuna dair her türlü zanaat becerisi ve bilgisinin, nesilden nesile ve ustadan 
çırağa aktarıldığı ifade edildi.

UNESCO İnsanlığın Somut Olmayan Kültürel Mirası Temsilî Listesi’nde hâ-
lihazırda 153 ülkeden 812 unsur bulunuyor.
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День Независи-
мости Республики 
Казахстан в регионе 
встречали большой 
и дружной семьей. 
Здесь в мире и со-
гласии проживают 
десятки этносов, для 
которых этот празд-
ник служит еще одним 
напоминанием о том, 
что сила страны - в 
людях.

Надежным гарантом в со-
хранении межэтнического со-
гласия и взаимопонимания, 
укреплении дружбы и един-
ства выступает Ассамблея 
народа Казахстана Алматин-
ской области. Благодаря ей 
в регионе удалось сформи-
ровать уникальный климат 
доверия. 

АНК области объедини-
ла четырнадцать областных, 
четыре городских и один-
надцать районных этнокуль-
турных объединений. Для 
обеспечения деятельности 
Ассамблеи народа Казахста-
на в регионе работает КГУ 

«Қоғамдық келісім және даму 
орталығы», которое за годы 
своего существования дока-
зало свою эффективность и 
стало мостом дружбы между 
этносами. 

Огромную работу прово-
дят структурные подразде-
ления областной Ассамблеи. 
За научное сопровождение 
ее деятельности отвечает 
Научно-экспертная группа, 
весомый вклад в популяриза-
цию традиционных семейных 
ценностей вносят Советы 
матерей и аксакалов, обще-
ственные конфликты решает 
Совет медиации. Освещение 

темы государственной наци-
ональной политики возложе-
но на Клуб ведущих журна-
листов. Свою лепту вносят 
филиал республиканского 
общественного объедине-
ния «Ассамблея Жастары», 
центр «Жомарт жан» и центр 
по изучению государственно-
го языка. 

Стоит отметить, что Ас-
самблея народа Казахстана 
теперь есть и в Енбекшика-
захском районе, где действу-
ют 5 районных и 4 областных 
этнокультурных объедине-
ния. Все вместе они вносят 
свой вклад в развитие реги-
она и укрепление единства. 
Неудивительно, что для 
местных жителей День Неза-
висимости – не просто дата 
в календаре. Они уверены, 
что взаимное уважение друг 
к другу, чувство гордости и 
ответственности за страну – 
это ценности, которые необ-
ходимо ежедневно укреплять 
конкретными делами. 

В преддверии государ-
ственного праздника члены 
районной Ассамблеи народа 
Казахстана провели десятки 
мероприятий в сельских окру-

гах. Площадки стали местом 
откровенного разговора об 
уроках независимости, един-
стве народа и ответственно-
сти каждого сельчанина за 
будущее родной страны. 

Единство и согласие мест-
ных жителей наглядно проде-
монстрировал и масштабный 
фестиваль дружбы «Бірлік 
жарасқан ауыл», который на 
днях прошел в Жанашарском 
сельском округе. Жители и 
гости фестиваля смогли по-
сетить символичную этно-
деревню, где представители 
этнокультурных объедине-
ний познакомили их со своей 

культурой, традициями и бы-
том. 

Огромный интерес у всех 
вызвали красочные экспона-
ты выставки ремесленников 
и мастеров декоративно-при-
кладного творчества. Здесь 
были представлены пред-
меты из коллекций одежды, 
ковров и войлочных изделий, 
мягкого инвентаря, сувенир-
ных изделий, посуды, произ-
ведений изобразительного 
искусства и предметов мате-
риальной культуры. Разноо-
бразие национальных блюд 
также порадовало гостей. А 
турецкие, курдские, уйгур-
ские, славянские и другие 
национальные костюмы со-
здали яркую и незабывае-
мую атмосферу. Фестиваль 
завершился большим празд-
ничным концертом. 

Как отметил председа-
тель турецкого этнокуль-
турного объединения Алма-
тинской области Абубекир 
Чикаев, Казахстан – это ве-
ликая страна, где царит взаи-
моуважение культур, языков 
и религий, живущих под еди-
ным шаныраком. 

- Мы живем в согласии и 
дружбе со всеми этносами 

региона, внося свой вклад 
в развитие и процветание 
Республики Казахстан. Де-
ятельность областного ту-
рецкого этнокультурного 
объединения, прежде всего, 
направлена на укрепление 
межнационального согла-
сия в стране, всестороннее 
взаимное обогащение раз-
ных культур единого народа 
Казахстана, сохранение и 
развитие традиций, обычаев 
турок, патриотическое воспи-
тание молодежи. Огромную 
роль в этом играют наши ста-
рейшины. Безусловно, это 
золотой фонд народа! Ведь 

именно они нелегким трудом 
внесли свою лепту в станов-
ление и обретение незави-
симости республики, - сказал 
Абубекир Чикаев. 

О заслуге этнокультурных 
объединений в сохранении 
стабильности и мира в реги-
оне говорит и руководитель 
объединения «Общество 
греков «Эноси» Савелий Ка-
расавиди. 

- Нашим детям мы ста-
раемся донести, что только 
оценив культуру своего этно-
са, начинаешь с уважением 
относиться к культуре других. 
Не выделяя свое, а присое-
диняя к общему. Кем можно 
гордиться, так это нашим 
подрастающим поколением 
– у нас замечательное моло-
дежное объединение. Юно-
ши и девушки создали танце-
вальный коллектив, который 
выступает на праздничных 
мероприятиях, выезжает в 
сельские округа, участвует в 
фестивалях, - поделился Са-
велий Карасавиди. 

В свою очередь, предсе-
датель чечено-ингушского 
этнокультурного объедине-
ния «Вайнах» Алматинской 
области Аслан Аласханов 

считает, что День Независи-
мости Республики Казахстан 
воспитывает в людях уваже-
ние к традициям других эт-
носов и укрепляет межнаци-
ональное взаимопонимание. 
Ведь возможность сохранять 
свою культуру и националь-
ные обычаи в стране есть у 
каждого. Именно поэтому 16 
декабря – особая дата, сим-
волизирующая патриотизм, 
единство и дружбу. 

- Я уверена, что каждый 
житель региона понимает 
важность и ценность этой 
даты как еще одной возмож-
ности продемонстрировать 

ДОРОГОЙ МИРА И СОГЛАСИЯ
нашу солидарность, дружбу и
взаимопонимание, - подчер-
кнула председатель район-
ного уйгурского этнокультур-
ного объединения Нурбуви
Насырова. - Хочу поздравить
всех с этим важным праздни-
ком! Пусть наша республика
процветает и движется толь-
ко вперед! Самое главное,
чтобы на нашей земле был
мир. 

В свою очередь, руково-
дитель отдела КГУ «Қоғам-
дық келісім және даму орта-
лығы» Енбекшиказахского
района Зинахан Бошугулова
отметила, что вклад каждо-
го этноса в развитие нашей
страны – это вклад в разви-
тие своей Родины. И целями
проведения проекта являют-
ся воспитание патриотизма
у подрастающего поколения,
укрепление роли Ассамблеи
народа Казахстана в обще-
стве. Память и гордость за
свою историю, дань уваже-
ния и благодарности – один
из основных посылов одного
из главных праздников стра-
ны. 

С Днем Независимости
Республики Казахстан жите-
лей региона поздравил руко-

водитель районного отдела
внутренней политики Кайсар
Аскарулы, отметив, что един-
ство и сплоченность – это
базовые принципы суверен-
ного государства. 

- Мы – единое целое, и
задачи у нас общие. Мы оди-
наково дорожим культурным
достоянием каждого этно-
са, потому что это неотъем-
лимая часть казахстанской
культуры, литературы, искус-
ства, - сказал он.

Айгуль
ГАБСАТТАРОВА-ЭМ,
Енбекшиказахский

район
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Türkistan'da 
bağımsızlığın nişanesi:

 Kazak millî hareketi Alaş 
Orda hükûmetinin 108. yılı

Hem Türkistan'ın hem de Kazakistan'ın 
bağımsızlık nişanesi Alaş Orda hükûmeti 108 
yıl önce bugün kuruldu.

Kazak millî hareketi, 1917 yılının aralık ayında bağımsız-
lık mücadelelerinin en somut göstergesini vücuda getirdi. Ka-
zak yurdunda 5-13 Aralık 1917 tarihinde toplanan Kurultay 
ile Alaş Orda hükûmeti ilân edildi. Alaş hareketi, Rus İmpara-
torluğu’nun Kazak topraklarını işgal edip onlarca yıl sürdür-
düğü sömürge politikalarına karşı millî bir başkaldırı olarak 
1905 yılında ortaya çıktı.

Alaş hareketinin millî ülküsü, Türkistan’ın tüm bölgele-
rinde Rus işgaline son vermek ve bağımsız bir Türk devle-
ti yaratmaktı. Çekirdek kadrosu dönemin “Kazak Gazetesi” 
etrafında toplanan Kazak ve Kırgız aydınlardan oluşan hare-
ket, Alihan Bökeyhan’ın ifadesiyle “Kurtuluş saati gelmiştir. 
Bizim siyasi hedefimiz millî kurtuluştur.” anlayışıyla 5 Nisan 
1917’de toplanan I. Genel Kazak Kurultayı ile parti hâlini aldı.

ALAŞ ORDA HÜKÛMETİ İLAN EDİLDİ

5-13 Aralık 1917 tarihinde ise Orenburg'da II. Genel Ka-
zak Kurultayı gerçekleştirdi ve Alaş Orda hükûmeti ilân edil-
di.

Oluşan hükûmetin başkenti Semey şehri kabul edilirken; 
hükûmette Alihan Bökeyhan Başbakan, Halil Abbas Başba-
kan Yardımcısı, Mustafa Çokay Dışişleri Bakanı, Muham-
medcan Tınışbay İçişleri Bakanı, Alim Han Ermek Harbiye 
Bakanı, Ahmet Berimcan Adalet Bakanı ve Ahmet Baytursun 
Millî Eğitim Bakanı olarak görev aldı.

Alaş Orda’nın ulaşmak istediği yer Türkistan’ın tamamıy-
dı. Alaş Orda, Türkistan’da tuğu kaldırmış; Türklüğü millî 
marşına nakşetmiştir.

Alaş Orda hükûmetinin hukuki varlığı Bolşeviklerin ik-
tidara gelmesi sonrasında 5 Mart 1920’de son buldu. Kazak 
Türklüğünün millî kahramanları, komünist Rusya tarafından 
sözde “halk düşmanı” ilan edilerek sürgünlerle, hapishaneler-
le ya da kurşuna dizilmek suretiyle infazlarla cezalandırıldı. 
Nitekim, Alaş Orda bir hükûmet olduğu kadar aynı zamanda 
bir ruhu temsil ediyordu. Kazak halkının bağımsızlık hareketi 
en sonunda öz yurdunda yeniden yeşermişti.

Alaş Orda hükûmetinin teşekkülünün 108. yılında Kazak 
eli kahramanları saygıyla anıyoruz.

МЕРОПРИЯТИЯ И ВСТРЕЧИ 
ПЕРЕД ДНЕМ НЕЗАВИСИМОСТИ 

В преддверии дня Независимости Республики Казахстан представи-
тели турецкого этнокультурного объединения "Ахыска" Меркенского 
района провели ряд мероприятий и встреч, приуроченных к данной 
дате. Они побывали в гостях у своих бывших земляков, членов объе-
динения, ныне проживающих в г.Алматы:  ветерана труда, почётного 
автомобилиста Казахстана, человека, пережившего все тяготы депор-
тации, 85-летнего Шамилова Баттала Шамиловича и  мастера спорта 
Казахстана, мастера спорта международного класса по вольной борьбе 
Азизова Жаншара Мажлисовича.

 В связи со столь знаменательной да-
той, за особый вклад и сотрудничество 
вносимые между общественными объеди-
нениями и государственными структура-
ми, руководитель ТЭКО "Ахыска" Меркен-
ского района А. Османов и заместитель 
руководителя ТЭКО "Ахыска" Меркен-
ского района  Я. Азизов передали "Бла-
годарственные письма"  председателя 
ТЭКО "Ахыска" Республики Казахстан 
З. Касанова  акиму Меркенско-
го района Е. Жиенкулову, секрета-
рю Меркенского районного маслихата                                                                                           
М.  Кокрекбаеву, заместителю акима 
Меркенского района  Қ. Аргынбаеву,  за-
местителю акима Меркенского района                                                                                                   
М. Өмирбекову , имаму Жамбылской  области  
А. Сатылганову, имаму  Меркенского рай-
она  А. Абдразакову, акиму Меркенского 
сельского округа  Г. Байарыстану.

ОБЪЯВЛЕНИЕ
Редакция газеты «Ахыска» 
доводит до сведения всех 

авторов:  тексты необходимо 
присылать  в Word. 

Сканированные 
материалы приниматься 

не будут.
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AK Parti  Türk Devletleri ile İlişkiler 
Başkanlığı tarafından düzenlenen 

Türk Dünyası Vizyon Belgesi tanıtım 
programına, Dünya Ahıskalı Türkler 
Birliği Genel Başkanımız Ziyatdin 
Kassanov Başkanlığındaki heyet 

olarak katılım sağladık 

Türk dünyasının ortak geleceğine yön veren 
bu anlamlı buluşmada, Ahıskalı Türklerin sesi ve 
temsilcisi olarak yer almaktan büyük onur duyduk.

Program sonrası, Genel Başkanımız Ziyatdin Kassanov, Cum-
hurbaşkanımız Recep Tayyip Erdoğan ile bir araya gelerek, Ah-
lat’ta yürütülen iskanlı göç sürecinin 2. etabı başta olmak üzere, 
Dünya Ahıskalı Türkler Birliği’nin yürüttüğü diğer çalışmalar, 
projeler ve faaliyetler hakkında da bilgi verdi.

DATÜB Genel Sekreterimiz Fuat Uçar, Türkiye Temsilcimiz 
İbrahim Agara ve Kazakistan Temsilcimiz Latıpsha Assanov ile 
birlikte, birlik ve dayanışma ruhu içerisinde Ahıskalı Türklerin 
haklı davasını ve geleceğe dair beklentilerini en üst düzeyde ifa-
de ettik. Dünya Ahıskalı Türkler Birliği olarak, Türk dünyasıyla 
bütünleşme sürecine kararlılıkla katkı sunmaya devam edeceğiz.

Bu anlamlı programa bizleri davet eden, AK Parti Genel Baş-
kan Yardımcısı, Türk Devletleri ile İlişkiler Başkanı Sayın Kürşad 
ZORLU ’ya teşekkür ederiz.

Ahıskalı Türk Ailelerin 
evlerinin çatısı 

yenileme projesi 
başarıyla tamamlandı

DATÜB Gürcistan 
Temsilciliği ve TİKA Tifl is 
Program Koordinatörlü-
ğü iş birliğiyle yürütülen 
Ahıskalı Türk kökenli 
ailelerin evlerinin çatısını 
yenileme projesi başarıyla 
sona ermiştir.

Geçtiğimiz yıl Gürcis-
tan’ın Özürgeti bölgesinde 
meydana gelen yoğun kar 
yağışı nedeniyle bazı Ahıska-
lı ailelerin evleri ciddi hasar 
görmüştür. Bu kapsamda, 
DATÜB Gürcistan Temsil-
ciliği olarak harekete geçtik. 
Taleplerimiz doğrultusun-
da Türk İşbirliği ve Koor-
dinasyon Ajansı Başkanlığı 
(TİKA), 10 Ahıskalı ailenin 
evinin çatısını yenilemiştir.

Projeyi yerinde incele-
mek amacıyla 07.12.2025 
tarihinde DATÜB Gürcis-
tan Temsilciliği, TİKA Tif-
lis Program Koordinatörü 
Emre Ezber ve Ankara’dan 
gelen TİKA-Gürcistan Ma-
sası Ülke Sorumlusu Fuat 
Canan ile birlikte Özürge-
ti bölgesindeki Nasakiralı 
Köyü ziyaret edilmiştir. Bu-
gün itibarıyla projenin ka-
zasız ve başarılı bir şekilde 
tamamlanmasının mutlulu-
ğunu yaşıyoruz.

Nasakiralı köyünde ika-
met eden Ahıskalı Türkler, 
evlerinin çatılarının yenilen-
mesinde sağlanan destek için 
TİKA Tifl is Koordinatörlüğü 
ve DATÜB Gürcistan Tem-
silciliği’ne teşekkürlerini sun-
maktadır. Ziyaret sırasında 
misafirler, Ahıskalı Türklerin 
yöresel yemekleriyle ağırlan-
mış ve misafirperverlikleriyle 
takdir toplamıştır.

DATÜB Gürcistan Tem-
silciliği olarak bir kez daha 
Türkiye Cumhuriyeti Devle-
ti, Tifl is Büyükelçiliği, TİKA 
Başkanlığı ve TİKA Tifl is 
Program Koordinatörlü-
ğü’ne, Gürcistan’da yaşayan 
Ahıskalı Türklerin yaşam 
koşullarını iyileştirmek için 
verdikleri kesintisiz destek-
lerden dolayı şahsım ve hal-
kımız adına sonsuz şükran-
larımızı sunuyoruz. Ayrıca 
Gürcistan Devleti ve yetki-
lilerine de bu projelere sağ-
ladıkları katkılardan ötürü 
teşekkürlerimizi iletiyoruz.

İsmail Akhmedov
DATÜB Genel Başkan 

Yardımcısı
DATÜB Gürcistan Tem-

silcilik Başkanı

Bağımsızlık Günü Kutlu Olsun
Kazakistan’ın bağımsızlığı, yalnızca bir devletin özgür 

iradesini değil; farklı kültürlerin, halkların ve inançların 
ortak bir gelecek etrafında buluşma iradesini de temsil 
etmektedir. Bu anlamlı gün, barışın, karşılıklı saygının ve 
toplumsal dayanışmanın en güçlü sembollerinden biridir.

Bu topraklarda büyümüş bir Ahıskalı Türk olarak, Kazakis-
tan’ın bizlere sunduğu güven ve kardeşlik ortamı; hayatımın, 
değerlerimin ve siyasi yolculuğumun temelini oluşturmuştur. 
Kazakistan, geçmişin zorluklarını birlikte aşmayı başarmış 
halkların ülkesi olarak, ortak kader bilincinin en güzel örnek-
lerinden birini sergilemektedir.

Bağımsızlık; sadece kazanılmış bir hak değil, aynı zamanda 
gelecek nesillere karşı taşınan büyük bir sorumluluktur. Ada-
letin, istikrarın ve toplumsal uyumun korunması, bağımsızlı-
ğın gerçek gücünü belirleyen en önemli unsurlardır.

Bu vesileyle, Kazakistan’ın bağımsızlığı uğruna emek veren 
tüm devlet büyüklerini ve kahramanlarını saygı ve minnetle 
anıyor; ülkemizin birlik, huzur ve refah içinde daha da güçle-
nerek yoluna devam etmesini diliyorum.

Kazakistan Cumhuriyeti’nin Bağımsızlık Günü’nü en içten 
duygularımla kutluyorum.

Ziyatdin Kassanov - Dünya Ahıskalı Türkler Birliği Genel 
Başkanı / Kazakistan Ahıska Türk Etnokültür Merkezi Baş-
kanı

ТӘУЕЛСІЗДІК КҮНІ ҚҰТТЫ БОЛСЫН
Қазақстанның Тәуелсіздігі – тек мемлекеттің 

егемендігі ғана емес, тағдырлары тоғысқан сан түрлі 
халықтың ортақ болашаққа деген сенімінің айқын 
көрінісі. Бұл күн – бейбіт өмірдің, өзара құрмет пен 
қоғамдық келісімнің қадірін терең сезіндіретін тари-
хи белес.

Осы қасиетті топырақта өсіп, кемелденген ахыска түрі-
гі ретінде Қазақстанның бізге сыйлаған тыныштық пен 
бауырмалдық ортасы өмірлік ұстанымымның, қоғамдық 
және саяси жолымның берік негізіне айналды. Қазақстан 
– қиын кезеңдерді бірлікпен еңсерген, тағдыр сынағынан 
өткен халықтардың ортақ шаңырағы.

Тәуелсіздік – өткеннің аманаты әрі келер ұрпақ ал-
дындағы зор жауапкершілік. Ел ішіндегі тұрақтылықты, 
әділет пен татулықты сақтау – егемендіктің шынайы 
тірегі.

Осы мерекелі күні Қазақстанның Тәуелсіздігі жолын-
да еңбек еткен барша азаматтарға тағзым етіп, еліміздің 
бейбітшілігі баянды, келешегі кемел болуын шын жүрек-
тен тілеймін.

Қазақстан Республикасының Тәуелсіздік күні құтты 
болсын!

Зиятдин Қассанов – Дүниежүзілік Ахыска Түріктері 
Бірлестігінің Төрағасы / Қазақстан Ахыска Түріктерінің 
Этномәдени Орталығының Төрағасы
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Yapılan çalışmaları yerinde 
incelemek adına 07.12.2025 
tarihinde biz DATÜB Gür-
cistan Temsilciliği, TİKA 
Tiflis Program Koordinatör 
görevini  başarıyla yürüten 
sayın Muhammed Emre EZ-
BER ve Ankara’dan  gelen 
TİKA-Gürcistan Masası Ülke 
Sorumlusu Fuat CANAN 
beyle  birlikte Ozurgeti böl-
gesininin Nasakiralı köyünü 
ziyaret ettik. 

Bugün itibarıyla projenin 
kazasız belasız sona ermesi-
nin mutluluğunu yaşamakta-
yız.

Nasakirali köyünde ikamet 
eden Ahıskalılar, evlerinin çatı-
larının yenilenmesinde verdik-
leri destek ve hizmetlerinden 
dolayı TİKA Tifl is Koordina-
törlüğüne ve DATÜB Gürcis-
tan Temsilcilik Başkanlığına 
teşekkür ve minnetlerini sun-
maktadır.

Yapılan çalışmaları yerinde 
denetlemek amacıyla Anka-
ra’dan ve Tifl is’ten gelen mi-
safirlerimize, ziyaret sırasında 
misafirler, Ahıskalı Türklerin 
yöresel yemekleriyle ağırlanmış 
ve misafirperverlikleriyle tak-
dir toplamıştır.

Misafirperverliklerinden
dolayı kendilerine teşekkür
ederiz.

DATÜB Gürcistan Tem-
silcilik Başkanlığı olarak, bir
kez daha Türkiye Cumhuriye-
ti Devletine, Tifl is Büyükelçi-
liğine, TİKA Başkanlığına ve
TİKA Tifl is Program Koordi-

natörlüğüne, Gürcistan’da ika-
met eden Ahıskalı Türklerin
yaşam şartlarını iyileştirmek
için verdikleri kesintisiz destek
nedeniyle şahsım ve halkımız
adına sonsuz şükranlarımı su-
nuyorum. Ayrıca Gürcistan
Devletine ve yetkililerine de bu
tür projelere sağladıkları katkı-
lardan dolayı teşekkürlerimizi
sunuyoruz.

İsmail AKHMEDOV
DATÜB Genel Başkan

Yardımcısı
DATÜB Gürcistan

Temsilcilik Başkanı

В последнее время я всё чаще задумы-
ваюсь о том, в чём заключается главный и, 
пожалуй, самый глубокий успех Ассамблеи 
народа Казахстана. 

Чтобы честно ответить на этот вопрос, необходимо 
обратиться к истории. В годы депортаций на казахстан-
скую землю были насильственно переселены десятки 
этнических групп. В тот период ещё не существовало 
институтов межэтнических отношений, однако было не-
что более сильное, чем любые формальные механизмы, 
— человечность и великодушие казахского народа. Пе-
режив собственные тяжёлые испытания, он принял лю-
дей, оказавшихся в беде, разделив с ними кров и хлеб. 
Именно тогда, как представляется, был заложен прочный 
нравственный фундамент мира и согласия, ставший не-
отъемлемой частью нашей общей истории.

Как отметил Президент Республики Казахстан Ка-
сым-Жомарт Токаев: «Единство нации, согласие и ста-
бильность — это наши главные ценности и прочный фун-
дамент устойчивого развития государства». Эти слова 
отражают суть того, что тогда, и продолжается сегодня в 
работе Ассамблеи, — забота о доверии, уважении и взаи-
мопомощи между людьми разных этносов. 

С обретением независимости перед Казахстаном встал 
иной, не менее ответственный вызов — сохранить и укре-
пить этот уникальный опыт взаимного доверия, уважения 
и единства в условиях построения современного государ-
ства. Ответом на него стало создание Ассамблеи народа 
Казахстана. АНК не подменила собой исторический путь со-
гласия, а институционально закрепила его, превратив нрав-
ственный капитал прошлого в устойчивую государственную 
практику. Благодаря АНК, межэтнические отношения в Ка-
захстане получили формат диалога, уважения и совмест-
ной ответственности, а не политического противостояния. 

Сегодня, размышляя о будущем, всё отчётливее по-
нимаешь: характер вызовов изменился. Речь идёт уже не 
столько о предотвращении конфликтов, сколько о сохра-
нении смыслов, работе с молодёжью, укреплении граж-
данской идентичности и передаче ценностей согласия 
следующим поколениям.

Как писал Абай Кунанбаев: «Человек человеку — друг, 
брат и соратник». Эти слова напоминают нам о вечной 
важности нравственных основ, на которых строится об-
щество, и о том, что Ассамблея продолжает эту тради-
цию, превращая идеалы дружбы и взаимопомощи в кон-
кретные действия.

В этом контексте роль Ассамблеи приобретает новое 
звучание. АНК остаётся важнейшей общенациональной 
платформой формирования единой гражданской нации 
Казахстана, основанной на казахском культурном ядре, 
общей исторической памяти и общей ответственности за 
будущее страны. Казахский язык, культура и традиции вы-
ступают здесь объединяющим началом для всех граждан.

Для себя я формулирую это так: если в истории казах-
ский народ заложил основы мира и согласия, то Ассам-
блея народа Казахстана призвана сохранить, укрепить и 
передать этот бесценный опыт будущим поколениям. И 
именно в этом, на мой взгляд, заключается её устойчи-
вость, актуальность и сила сегодня.

Расул АХМЕТОВ, 
заместитель председателя Ассамблеи 

народа Казахстана

DATÜB GÜRCİSTAN TEMSİLCİLİĞİ VE TİKA TİFLİS PROGRAM 
KOORDİNATÖRLÜĞÜ İŞBİRLİĞİ İLE AHISKALI TÜRK KÖKENLİ 

AİLELERİN EVLERİNİN ÇATISINI YENİLEME PROJESİ 
BAŞARIYLA SONA ERMİŞTİR

Geçen yıl Gürcistan’ın Özürgeti bölgesinde 
meydana gelen şiddetli kar yağışı nedeniyle 
ciddi hasar gören Ahıskalı ailelerin evlerinin 
çatılarının yenilenmesi için DATÜB Gürcistan 
Temsilciliği olarak harekete geçtik. Taleplerimiz 
doğrultusunda Türk İşbirliği ve Koordinasyon 
Ajansı Başkanlığı (TİKA), 10 Ahıskalı ailenin evinin 
çatısını yeniledi.

РОЛЬ АНК В ФОРМИРОВАНИИ 
ЕДИНОЙ ГРАЖДАНСКОЙ НАЦИИ
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В селе Шамалган 
состоялось значимое 
общественное собрание, 
организованное при уча-
стии Турецкого этнокуль-
турного объединения 
«Ахыска», которое объе-
динило большое количе-
ство активистов, предста-
вителей общественности, 
старшего поколения и 
инициативных жителей. 
Мероприятие прошло в 
атмосфере открытости, 
взаимного уважения и 
искреннего стремления к 
укреплению единства и 
согласия в обществе.

В ходе собрания были 
обсуждены актуальные во-
просы общественной жиз-
ни, сохранения культурных 
традиций и духовных ценно-
стей, а также перспективы 
дальнейшей деятельности 
ТЭКО «Ахыска» на местном 
уровне. Особое внимание 
участники уделили вопросам 
консолидации общества, раз-
вития гражданских инициа-
тив, вовлечения молодёжи и 
укрепления межэтнического 

согласия, что является од-
ной из ключевых задач обще-
ственных объединений.

Собрание отличалось вы-
сокой активностью участни-
ков. Звучали конструктивные 
предложения и инициативы, 
направленные на развитие 
культурных и социальных 
проектов, расширение взаи-
модействия с другими этно-
культурными объединениями 
и укрепление связей с мест-
ным сообществом. Участ-
ники подчеркнули важность 
подобных встреч, которые 
способствуют формирова-
нию диалога, взаимопонима-
ния и совместной ответствен-
ности за будущее страны.

Особые слова искренней 
благодарности были выра-
жены Камилову Илимдару и 
Гусеинову Сабиру за высо-
кий уровень организации и 
проведения данного собра-
ния. Благодаря их активной 
жизненной позиции, ответ-
ственности и неравнодушно-
му отношению к обществен-
ной работе мероприятие 
прошло содержательно, ор-
ганизованно и в тёплой, дру-
жественной обстановке. Их 

вклад в развитие деятельно-
сти ТЭКО «Ахыска» и объе-
динение активистов заслу-
живает глубокого уважения и 
признательности.

Участники встречи отме-
тили, что именно такие ини-
циативные и преданные делу 
люди способствуют укрепле-
нию авторитета обществен-
ных объединений, разви-
тию культурного диалога и 
сохранению традиций. По 
итогам собрания была вы-
ражена уверенность в том, 
что деятельность Турецко-
го этнокультурного объе-
динения «Ахыска» в селе 
Шамалган будет и далее 
активно развиваться, а по-

добные встречи станут до-
брой традицией, объединя-
ющей людей вокруг общих 
ценностей, мира и согласия. 
Также хотим выразить бла-
годарность представителям 
ТЭКО «Ахыска» Мустафае-
ву Г.С. , Чикаеву А. Ш. , Ка-
римову О.Р. , Камзаеву Н. С. 
и Ибрагимовой Б. И., Куша-
лиеву Р.К. 

Билора ИБРАГИМОВА 

Недавно в селе 
Шамалган Карасайско-
го района состоялась 
встреча председателя 
областного турецко-
го этнокультурного 
объединения с мест-
ным населением. 
Мероприятие прошло 
в атмосфере откры-
того диалога и было 
направлено на укре-
пление культурных 
связей, сохранение 
национальных тради-
ций и развитие этно-
культурного сотруд-
ничества.

  
Во встрече принял уча-

стие председатель област-
ного филиала Турецкого эт-
нокультурного объединения 
Чикаев Абубекир Шафади-
нович. В своём выступлении 
он рассказал об основных 
направлениях деятельности 
объединения, реализуемых 
проектах и планах на буду-
щее, подчеркнув важность 
тесного взаимодействия с 
жителями на местах и ак-
тивного участия обществен-
ности в культурной жизни. 
«Сохранение культурной 
самобытности — это вклад 
в будущее нашего народа. 
Важно передавать традиции 
и знания следующим поколе-
ниям», — отметил Абубекир 
Шафадинович.

С отчётом о проделанной 
работе на районном уровне 
выступил районный предсе-
датель Турецкого этнокуль-
турного объединения Ками-
лов Илимдар Алиевич. Он 
подробно рассказал о про-
ведённых мероприятиях, ре-
ализованных культурно-про-
светительских инициативах 
и достигнутых результатах, 
а также обозначил задачи на 
предстоящий период.

Особое внимание вопро-
сам работы с подрастающим 
поколением уделил Каримов 
Орхан Рустамоглы, руково-
дитель отдела по делам мо-
лодёжи. Он отметил актив-
ное участие молодых людей 
в мероприятиях этнокуль-
турного центра и подчеркнул 
важность воспитания уваже-
ния к родному языку, культу-
ре и традициям. «Молодёжь 
— ключевое звено в сохране-
нии нашей культуры и тради-
ций. Мы должны вдохновлять 
их участвовать в жизни этно-
культурного центра», — под-
черкнул Орхан Рустамоглы.

   Важной частью встречи 
стало выступление учителя 
русского языка Гульханым 
Сулеймановны, которая го-

ворила о значении казахско-
го языка как государственно-
го, его объединяющей роли и
важности его знания для каж-
дого гражданина.

    Особенно трогательным
моментом мероприятия ста-
ло выступление старейшего
жителя села Мамедова Ша-
мурата, который поделился
воспоминаниями о тяжёлых
годах репрессий, пережитых
им лично. Его рассказ о судь-
бах людей, утратах и силе
человеческого духа напом-
нил присутствующим о важ-
ности сохранения историче-
ской памяти.

С глубоким и проникно-
венным словом выступил
житель села, воин-интерна-
ционалист Акифов Фамиша,
который подчеркнул значи-
мость единства народа: «Мы
должны помнить прошлое и
беречь единство, чтобы ни-
когда больше наш народ не
пережил трагедий. Только
сплочённость и взаимопони-
мание помогут сохранить мир
и будущее наших детей».

Жители села активно уча-
ствовали в обсуждении, за-
давали вопросы, делились
предложениями и инициа-
тивами. Особое внимание
было уделено вопросам со-
хранения культурного и исто-
рического наследия, языко-
вого единства и воспитания
подрастающего поколения в
духе мира и согласия.

Организаторы встречи
выразили особую благодар-
ность Гусеинову Сабиру,
заместителю председателя
по культуре и информати-
зации, за активное участие
в подготовке и проведении
мероприятия, поддержку
культурно-просветительских
инициатив и внимание к раз-
витию этнокультурной рабо-
ты на местах.

По итогам встречи были
определены приоритетные
направления совместной
работы и достигнуты дого-
ворённости о дальнейшем
сотрудничестве. Подобные
встречи способствуют укре-
плению взаимопонимания,
развитию общественной ак-
тивности и сохранению куль-
турного многообразия регио-
на.

Зарина АЙДЫНОВА

В СЕЛЕ ШАМАЛГАН СОСТОЯЛОСЬ 
СОБРАНИЕ ОБЩЕСТВЕННЫХ 
АКТИВИСТОВ ТЭКО «АХЫСКА»

В ШАМАЛГАНЕ 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ 
ОБЛАСТНОГО 

ТЭКО 
ВСТРЕТИЛСЯ 
С МЕСТНЫМИ 
ЖИТЕЛЯМИ
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Постоянными авторами страницы Постоянными авторами страницы 
являются учителя и ученики являются учителя и ученики 

Талгарского частного лицея-интерната № 1Талгарского частного лицея-интерната № 1

В условиях модерниза-
ции образования особое 
значение приобретает 
работа с учащимися, 
проявляющими интерес и 
способности к изучению 
математики. Участие в 
олимпиадах и выполнение 
научно-исследователь-
ских работ способствуют 
развитию логического 
мышления, умению ана-
лизировать, обобщать и 
применять знания в не-
стандартных ситуациях. 
Подготовка к данным ви-
дам деятельности требует 
системного и целенаправ-
ленного подхода со сторо-
ны учителя.

В последние годы проводит-
ся много различных математи-
ческих олимпиад. Кроме тради-
ционных школьных, областных, 
республиканских  олимпиад, 
проводятся также дистанцион-
ные. Математические олимпиа-
ды не только дают ценные мате-
риалы для суждения о степени 
математической подготовленно-
сти учащихся и выявляют наибо-
лее одаренных и подготовлен-
ных молодых людей в области 
математики, но и стимулируют 
углубленное изучение предме-
та.

Основная цель школьных 
олимпиад:

• выявление талантли-
вых ребят;

• развитие творческих 
способностей и интереса к науч-
но-исследовательской деятель-
ности  обучающихся;

• создание необходимых 
условий для поддержки одарен-
ных детей;

• распространение науч-
ных знаний среди молодежи.

Как добиться успешного уча-
стия школьника в математиче-
ской олимпиаде? А как добиться 
хороших результатов в спорте? 
Тренироваться, тренироваться 
и ещё раз тренироваться. Для 
успеха в конкурсной математи-
ке, конечно, нужно решать за-
дачи. Успех связан не только со 
способностями, но и со знанием 
классических олимпиадных за-
дач. Поэтому к олимпиаде надо 
серьёзно готовиться. Если вы 
хотите научиться плавать, то 
смело входите в воду, а если хо-
тите научиться решать задачи, 
то решайте их. (Д.Пойа.)

Для эффективной подготов-

ки к олимпиаде важно, чтобы 
олимпиада не воспринималась 
как разовое мероприятие, после 
прохождения которого вся рабо-
та быстро затухает. 

• подготовка  к  олимпиа-
де  должна  быть  систематиче-
ской,  начиная  с  начала  учеб-
ного  года;

• курсы по выбору  целе-
сообразнее использовать не для 
обсуждения вопросов теории, 
а для развития творческих спо-
собностей детей;

• индивидуальная   про-
грамма     подготовки  к  олим-
пиаде  для  каждого  учащегося,  
отражающая  его  специфиче-
скую  траекторию  движения  от  
незнания   к  знанию,  от практи-
ки до творчества;

• использование диагно-
стического  инструмента  (напри-
мер, интеллектуальные  сорев-
нования  по  каждому  разделу  
программы по предмету);

• уделить внимание  со-
вершенствованию и развитию у 
детей экспериментальных навы-
ков, умений применять знания в 
нестандартной ситуации, само-
стоятельно моделировать свою 
поисковую деятельность при 
решении экспериментальных за-
дач;

Методические подходы  под-
готовки учащихся к олимпиадам 
могут быть различными. Но пре-
жде, чем учитель начнет зани-
маться с учениками и готовить 
их к олимпиаде, необходимо 
произвести отбор. Согласитесь, 
что часто бывает так: если ребе-
нок талантлив, то он талантлив 
во многих учебных областях. Как 
же заинтересовать ученика, что-
бы он захотел сам готовиться и 
участвовать в олимпиаде по ма-
тематике? На основе собствен-
ного опыта могу предложить 
основные принципы и условия 
подготовки к олимпиадам.

Идеальным контингентом 
для подготовки являются высо-
комотивированные  к освоению 
математики  учащиеся, высо-
кий уровень их как общих, так 
и специфических способностей, 
высокая работоспособность в 
выполнении заданий (умение 
работать с различными источ-
никами знаний, умение осущест-
влять многовариантные реше-
ния поставленных проблем). 

Я веду отбор и привлекаю к 
участию в олимпиадах учащихся 
с 5 по 11 класса

Вот некоторые мои направ-
ления работы по подготовке уча-
щихся к олимпиадам.

Работа на уроке

Решение олимпиадных за-
дач, связанных с темой урока.

На уроке всегда можно най-
ти место задачам, развивающим 
ученика, причем в любом клас-
се, по любой теме.

В пятом классе при изучении 
темы "Натуральные числа" мож-
но предложить много разноо-
бразных заданий, например:

Как, используя цифру 5 пять 
раз, знаки арифметических дей-
ствий и скобки, выразить все 

натуральные числа от 0 до 10 
включительно?

В шестом классе при изуче-
нии темы "Нахождение дроби от 
числа" следующие типы задач:

Некоторый товар стоил 500 
рублей. Затем цену на него уве-
личили на 10%, а затем умень-
шили на 10%. Какова стала цена 
в итоге?

При изучении темы " Сте-
пень с натуральным пока-
зателем" в седьмом классе 
предложить такие задания:

1. Сравнить: 6523 и 25517
2. На какую цифру оканчи-

вается число 20132014
3. Докажите, что
1 3 + 1 3 2 + 1 3 3 + 1 3 4 + : 

+132009+132010 делится наце-
ло на 7.

И таких примеров можно 
привести большое количество. 
Методической литературы для 
подборки заданий достаточно. 
Опыт мой и моих коллег показы-
вает, большие трудности у уче-
ников вызывают геометрические 
задачи. Хотя именно геометрия 
прекрасно развивает нестан-
дартное мышление и выделяет 
людей способных заниматься 
математикой. Данный тип олим-
пиадных задач является самым 
обширным. Это задачи на разре-
зание, на построение, на нахож-
дение углов; задачи, решение 
которых содержит идею, связан-
ную с дополнительным построе-
нием.

Вот, например, некоторые 
геометрические задачи: «Найти 
объем пирамиды, у которой все 
боковые ребра образуют меж-
ду собой углы по 90 градусов, 
а сами ребра имеют длины со-
ответственно 3, 4, 5 см». При-
меняя традиционный подход, 
можно найти стороны основа-
ния, затем площадь основания. 
Проблема возникает при нахож-
дении высоты пирамиды. При-
менив же нестандартный при-
ем: переворачивание пирамиды 
таким образом, что основанием 
становится прямоугольный тре-
угольник, а высотой оставшееся 
третье ребро, мы сразу решим 
задачу.

Больше внимания на уро-
ке надо обращать на развитие 
отдельных качеств мышления, 
приемов умственной деятель-
ности, особенно решать задачи 
на анализ. В качестве одной из 
таких задач можно предложить: 
«Можно ли разделить равносто-
ронний треугольник на 3,4,5,6, 
2001,2002,2003 равносторонних 
треугольника?»

Упражнения на аналогию, 
абстрагирование, сравнение 
и классификацию:

Между приемами умствен-
ной деятельности и качествами 
ума есть связь. Освоение не-
которых приемов умственной 
деятельности способствует раз-
витию определенных качеств 
ума. Например, при выполнении 
упражнений, предназначенных 
для освоения приемов умствен-
ной деятельности «анализ» и 
«синтез», развивается гибкость 

ПОДГОТОВКА УЧАЩИХСЯ К ОЛИМПИАДАМ ПО МАТЕМАТИКЕ
мышления. А освоение приемов 
«абстрагирование» и «обобще-
ние» способствует развитию 
глубины мышления. 

Вот некоторые  из таких 
упражнений: 

1. Вычеркните одно лиш-
нее слово: параллелограмм, 
ромб, трапеция, квадрат, прямо-
угольник.

2. Сравните треугольник и 
тетраэдр.

3. Выберите из пяти пред-
ложенных математических тер-
минов два, которые бы наибо-
лее точно определяли понятие 
угол: прямые, отрезки, лучи, точ-
ка, треугольник.

Творческие и олимпиад-
ные домашние задания:

Домашнее задание обуча-
ющимся я задаю дифференци-
рованное. В качестве одного из 
путей подготовки к олимпиадам  
часто предлагаю  задания на 
дом типа: « Придумай задачи к 
такому-то разделу»;  «Составь 

задачу, аналогичную рассмо-
тренной в классе»; «Составьте 
кроссворд (анаграмму, софизм и 
т.д); «Придумайте задачу-сказку 
по теме». Очень часто в каче-
стве домашнего задания пред-
лагаю олимпиадные задачи про-
шлых лет.

Внеклассная работа по 
математике.

Наиболее важными задача-
ми внеклассной работы на со-
временном этапе развития шко-
лы являются следующие:

• Пробуждение и разви-
тие устойчивого интереса уча-
щихся к математике и её прило-
жениям;

• Расширение и углубле-
ние знаний учащихся по про-
граммному материалу;

• Развитие математиче-
ских способностей и мышления 
у учащихся;

• Развитие у них умения 
самостоятельно и творчески ра-
ботать с учебной и научно – по-
пулярной литературой;

• Разносторонне разви-
тие личности.

В содержание внеклассной 
работы необходимо включить 
вопросы, выходящие за рамки 
школьной программы по мате-
матике, но примыкающие к ней. 
В старших классах необходимо 

учитывать профиль, который
выбрали учащиеся.

Внеклассная работа может
осуществляться в самых разно-
образных формах:

1) Индивидуальная рабо-
та – работа с учащимися при
подготовке информационных и
исследовательских проектов;
подготовка рефератов и т.д. 

2) Групповая работа – си-
стематическая работа, прово-
димая с достаточно постоянным
коллективом учащихся ( курсы
по выбору).

3) Массовая работа – эпизо-
дическая работа, проводимая с
большим детским коллективом (
научно-практические конферен-
ции, конкурсы и т.д.)

Для подготовки к олимпиа-
дам я использую все эти формы.

В дистанционных олимпиа-
дах принимать участие это наш
выбор, просто необходимо най-
ти время разобраться в боль-
шом ассортименте предложений
и уделять внимание этим инте-
ресным конкурсам. Мы с учени-
ками выбрали конкурс «Кенгу-
ру», « Акбота»  и другие.

Но все же работа с сильными
учащимися по математике - ра-
бота штучная - как на уроке, так
и вне его. И если в классе есть
несколько одаренных детей, то с
ними необходимо организовать
занятия на развитие их одарен-
ности. Ни один талантливый
ребенок не должен потеряться.
После выявления самых "звезд-
ных" школьников продолжаю
работать с ними уже индивиду-
ально.

Работа с одаренными учени-
ками, по сути, является для пе-
дагога своеобразным экзаменом
в профессиональном, личном и
даже в духовно-нравственном
отношениях. В случае успеха она
принесет ни с чем не- сравнимые
положительные переживания, в
случае неудачи - соответственно
отрицательные. Но в обоих слу-
чаях это дает возможность пере-
жить «точку роста», продвижения
на пути профессионального и
личностного становления.

Чуткие, внимательные к ин-
тересам школьников учителя
- ключевая особенность лицея
будущего». В  лицее есть ода-
ренные дети, которые всегда
участвуют в разных олимпиадах
и занимают призовые места.

Подготовка учащихся к ма-
тематическим олимпиадам и
научно-исследовательской дея-
тельности является важной ча-
стью образовательного процес-
са. Она способствует развитию
интеллектуального потенциала
школьников, формированию
ключевых компетенций и повы-
шению качества математическо-
го образования. Системная и це-
ленаправленная работа учителя
позволяет добиться высоких ре-
зультатов и раскрыть способно-
сти каждого ученика.

 И тогда педагогическим кре-
до каждого учителя будут слова:
«Посмотрите, какие замечатель-
ные у меня ученики!»

Айгерим ШОНАЕВА,
учитель математики
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Талгарского частного лицея-интерната № 1Талгарского частного лицея-интерната № 1

Балалық арманнан 
басталған жол

Әрбір адамның арманы 
әртүрлі. Біреу дәрігер болу-
ды қаласа, енді бірі инженер 
болуды көздейді. Ал Меру-

ерт Серікқызының бала күн-
гі арманы – ұстаз болу еді. 
Ол мектеп қабырғасынан 
бастап математикаға ерек-
ше қызығушылық танытып, 
есеп шығаруға ынтасы зор 
болды. Логикалық ойлау қа-
білеті, дәлдікке ұмтылуы, 
қиын есептерге қорықпай 
кірісуі оның болашақ бағытын 
анықтап берді.

Осылайша білімге құштар 
жас ару Қазақ Ұлттық Қыздар 
университетіне қабылданып, 
педагогикалық жолының 
алғашқы үлкен қадамын жа-
сады. Университетте алған 
фундаменталды білімі оның 
болашақ кәсібилігінің берік 
іргетасына айналды.

Мамандыққа адалдықпен 
басталған еңбек жолы

2021 жылдың қыркүйе-
гінде Меруерт Серікқызы 
алғаш рет мектеп табалды-
рығын ұстаз ретінде атта-
ды. Жас маманға тән толқу 
мен ерекше жауапкершілік 
сезімі оның әрбір қадамына 

серпін берді. Алғашқы са-
бақтарында-ақ оқушылармен 
оңай тіл табысып, олардың 
қызығушылығын оята білді. 
Жас болса да, өзіне сенімді, 
талапшыл әрі мақсаткер 
мұғалім ретінде танылды.

Қазіргі таңда ол Талғар 

аудандық жеке лицей-ин-
тернатында математика пәні 
мұғалімі қызметін атқару-
да. Бұл білім ордасы – та-
лап пен тәртіптің, білім мен 
бәсекенің ортасы. Осындай 
ортада жұмыс істеу – жас 
мұғалім үшін үлкен жауапкер-
шілік, әрі кәсіби шыңдалудың 
тамаша мүмкіндігі болды.

Ұстаздық әдістеме 
– жаңашылдық пен 
тиімділіктің үйлесімі

Меруерт Серікқызы са-
бақ барысында әр оқушы-
ның ойлау деңгейіне қарай 
жеке тәсіл қолдануды жақсы 
меңгерген. Ол үшін матема-
тика – тек құрғақ формула 
емес, ойлаудың мәдениеті, 
дәлдіктің тәрбиесі, логиканың 
шыңдалу алаңы.

Ол заманауи педагоги-
калық технологияларды 
сабақтарына белсенді ен-
гізеді:

• саралап оқыту
• критериалды бағалау
• жобалық жұмыс
• өмірмен байланысты 

практикалық тапсырмалар
• логикалық және зерт-

теу әдістері

Сабақтары оқушыларға 
қызықты әрі пайдалы болу 
үшін ол түрлі әдіс-тәсілдерді 
үйлестіре қолданады. Әрбір 
тақырыпты қарапайым тіл-
мен түсіндіру, күрделі есепті 
бірнеше жолмен шығару, 
оқушының ойын дамыту үшін 
ашық сұрақтар қою – оның 
күнделікті жұмысындағы та-
биғи дағдылар.

Меруерт Серікқызының 
басты мақсаты – оқушыны 
математикаға ғашық ету. Сол 
үшін ол әр сабақта шығар-
машылық ойлауды, дәлел-

деуді, талдауды талап ететін 
тапсырмалар береді.

Шәкірт жетістігі – 
ұстаз еңбегінің айнасы

Кез келген мұғалімнің 
кәсіби биігі – оның оқушы-
ларының жетістігі. Меруерт 
Серікқызы бұл тұрғыда қысқа 
уақыттың ішінде зор нәтиже-
ге қол жеткізді.

Олимпиада
 жеңімпаздары

2024–2025 оқу жылында 
оның шәкірті Азизов Ислам 
облыстық пәндік олимпиада-
дан І орын алып, республи-
калық кезеңге қатысып қайт-
ты. Бұл жеңіс – мұғалімнің 
біліміне, ұқыптылығына, 
оқушымен жүйелі жұмыс 
істей білуіне тікелей дәлел.

Сонымен бірге оның 7–8 
сынып оқушылары жыл сай-
ын түрлі қысқы олимпиада-
лардан жүлделі орындар 

алып жүр. Әрбір жетістік – 
Меруерт Серікқызының ең-
бекқорлығының нәтижесі.

Ғылым жолындағы 
ізденіс – 
магистратура

Меруерт Серікқызы үшін 
білім алу бір сәтте тоқтайтын 
жол емес. Ол өзін үнемі жетіл-
діріп отыруды басты міндет деп 
санайды. Осы мақсатта 2023–
2025 жылдары Шерхан Мұр-
таза атындағы университеттің 
магистратурасын тәмамдап, 
математика ғылымы бойынша 
магистр дәрежесін алды.

Бұл кезеңде ол:
• математиканы оқы-

тудың инновациялық тәсіл-
дерін зерттеді

• теория мен практика-
ны терең меңгерді

• ғылыми жобаларға қа-
тысты

• оқыту әдістемесін 
жаңартты

Қазіргі таңда осы білімін са-
бақтарында тиімді қолданып, 
жоғары нәтижелер көрсетуде.

Ұстаз бен шәкірт арасын-
дағы байланыс

Меруерт Серікқызының 
тағы бір ерекшелігі – оқушы-
лармен бейресми, жылы, 
сенімге құрылған қарым-қаты-
нас орнатуы.

Оқушының бойындағы 
қабілетті байқап, оны ашуға 
көмектесу – оның ең басты мін-
деттерінің бірі. Ол әр шәкиртіне 
жеке тұлға ретінде қарап, олар-
дың алға қойған мақсаттарына 
жетуіне жағдай жасайды.

Сабақтан тыс уақытта да 
оқушыларға әрдайым қолдау 
білдіріп, қиындық туындаған 
сәтте кеңес беріп отырады. 
Осындай шынайы қамқорлық 
әр оқушының бойында пәнге 

деген сенімді арттырып, жақ-
сы нәтижелерге жетуге ықпал
етеді.

Болашаққа бағыт – 
биік мақсаттар

Меруерт Серікқызы өз
кәсібилігін арттыруды
жалғастырып, алдағы
уақытта:

• республикалық олим-
пиада жеңімпаздарын дайын-
дауды

• халықаралық жары-
старға оқушы дайындауды

• авторлық әдістемелік
құрал әзірлеуді

• жас мұғалімдер-
ге тәлімгер болуды мақсат
етеді.

Ол үшін үздіксіз оқу, ізде-
ну, жаңа әдістерді меңгеру –

оның күнделікті өмірінің бір
бөлігі.

Қорытынды

Өмірзақова Меруерт
Серікқызы – өз маман-
дығын жүрегімен жақсы
көретін, білімді, талапшыл,
еңбекқор жас ұстаз. Ол
қысқа уақыт ішінде:

• тәжірибе жинап,
• магистр дәрежесін

алып,
• шәкірт тәрбиелеп,
• олимпиада жүлдегер-

лерін шығарып,
• мектептің беделін

арттыруға үлес қосып үл-
герді.

Меруерт Серікқызы си-
яқты жас, белсенді, жаңашыл
мұғалімдердің қатары көбей-
ген сайын, еліміздің білім
саласы да жаңа биіктерге кө-
теріле беретіні сөзсіз.

ӨМІРЗАҚОВА Меруерт
Серікқызы

ШӘКІРТ ЖҮРЕГІНЕ ШАМШЫРАҚ ЖАҚҚАН ҰСТАЗ
Қоғамның дамуы мен ғылымның ілгеріле-

уі – білімді ұрпақпен тікелей байланысты. Ал 
сол ұрпақтың дүниетанымын қалыптастыра-
тын, жүрегінде сенім мен арманы бар азамат 
етіп тәрбиелейтін тұлға – ұстаз. Ұстаздық – 
адам бойына жылулық пен жанашырлықты, 
білім мен парасатты, талап пен еңбекқорлықты 
қатар ұштастыруды қажет ететін қасиетті ма-
мандық. Осы бір ауыр да жауапты жолды 
таңдап, адал еңбек етіп жүрген, болашағынан 
зор үміт күттіретін жас педагог – Өмірзақова 
Меруерт Серікқызы.
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ПРОВИНЦИЯ АХЫСКА, 
ОБЛАСТЬ ХЕРТВИСИ 
НАЛОГОВАЯ КНИГА 

НАСЕЛЕНИЯ, 1850 ГОД 

АЛМАТИНСКАЯ ОБЛАСТЬ 
ОБНОВЛЯЕТ 

МОЛОДЕЖНУЮ
 ИНФРАСТРУКТУРУ

В Карасайском районе, который остаётся 
крупнейшим по численности населения и 
молодежи в Алматинской области, в канун 
Дня Независимости открылось новое двух-
этажное здание Молодёжного ресурсного 
центра.

«Открытие современного двухэтажного Молодёжного 
сервисного центра — важный шаг в реализации поруче-
ний Президента по созданию современной инфраструк-
туры для молодёжи. В Алматинской области проживают 
432 тысячи молодых людей, из них более 82 тысяч — в 
Карасайском районе. Новый центр станет площадкой для 
творчества, образования и спорта, а также будет предо-
ставлять бесплатные консультации по трудоустройству, 
получению жилья и развитию собственного бизнеса», — 
сказал заместитель акима Алматинской области Гани 
Майлыбаев.

Здание площадью 1 000 квадратных метров соответ-
ствует современным стандартам и объединяет ключе-
вые сервисы в одном пространстве. Здесь будут рабо-
тать специалисты Центра карьеры, «Отбасы банка» и 
Центра молодежного здоровья, что позволит молодёжи 
получать необходимые услуги без длительных процедур 
и ожидания.

Одним из важных направлений станет работа соци-
альной мастерской. Молодые девушки и мамы смогут 
бесплатно освоить навыки кройки и шитья — это создаст 
условия для самозанятости, дополнительного дохода и 
социальной адаптации, особенно для уязвимых катего-
рий.

В 2026 году помещение планируется оснастить студи-
ей звукозаписи и подкаст-зоной. Это даст новый импульс 
развитию креативной индустрии и повысит доступность 
современных медиа-инструментов для молодых талан-
тов. На базе центра также будут проводиться обучающие 
программы, культурные мероприятия, консультации пси-
хологов, юристов и специалистов по госпрограммам.

По словам руководителя управления молодежной по-
литики области Мади Ахметова, модернизация инфра-
структуры носит системный характер:

«За последние два года, при поддержке акимата об-
ласти, ведётся последовательная работа по развитию 
молодежных пространств. Сегодня мы открыли уже чет-
вёртое новое здание Молодёжного ресурсного центра. 
В Конаеве и Илийском районе созданы современные 
коворкинги. В 2026 году аналогичные центры появятся 
в Талгарском, Жамбылском, Енбекшиказахском и Уйгур-
ском районах. Это позволит полностью обновить инфра-
структуру и выстроить эффективную работу с молоде-
жью», — отметил он.

Расширение сети молодежных центров становится 
одним из ключевых направлений стратегии развития ре-
гиона. Новые пространства открывают возможности для 
формирования активного поколения, поддержки моло-
дых лидеров, реализации социальных и творческих про-
ектов и вовлечения молодёжи в развитие области.

Продолжение. Начало в 
предыдущих номерах.

Известно, что в 151 из 
этих деревень живут только 
турки (18900), в то время как 
в 34 деревнях живут другие 
этнические группы. 

По данным 1872-1874 го-
дов, в Ахалцихском уезде 
проживало 43 человека, в 
Ахалкалакском – 909 чело-
век, а в двух уездах прожива-
ло всего 93286 человек. 

В Ахалцихе проживало 
18269 человек, а в Ахалкала-
ки – 3120 человек, и город-
ское население составляло 

21 389 человек, что состав-
ляет 42% в Ахалцихе, 6,2% 
в Ахалкалаки и 23% в обоих 
уездах. По данным 1885 года, 
в селах Ахалцихского уезда 
было зарегистрировано 4491 
семья и 38338 человек, а в 
селах Ахалкалакского – 257 
семей и 676 человек. Сель-
ское население двух уездов  
составляло 1 семей и 014 
человек. На человека при-
ходилось 6,4 десятин земли 
в Ахалцихе и 4,5 десятин в 
Ахалкалакском уезде 

Государство разделило 
крестьян на 2 группы:

крестьян, проживающих 
на частных землях и казён-
ных землях. Исследователь 
Вермишев делит население 
Ахалцихского и Ахалкалак-
ского уездов на следующие 
этнические группы: 

1. Грузины, принадлежа-
щие к католическим, право-
славным и суннитским тече-
ниям. 

2. Армяне-католики и гри-
горианцы. 

3. Курды, принадлежащие 
к Зиланской и Исмаилитским 
общинам (сунниты). 

4. Карапапаки или Тере-
кеме (принадлежат к суннит-
скому течению). 

5. Туркмены (сунниты). 
6. Русские (принадлежа-

щие к духобарскому течению). 
7. Поляки.
8. Греки.

По-видимому, в этот спи-
сок не входят туркиахыска, 
которые являются основ-
ными жителями региона. 
На самом деле население, 

определяемое как мусуль-
мане-грузины – это турки-
ахыска. Ахыскинские турки, 
которые жили на территории 
казенных земель и были го-
сударственными крестьяна-
ми, жили в 39 деревнях, свя-
занных с уездом Ахалцихе, 
и в 7 деревнях, связанных с 
уездом Ахалкалаки: 1106 се-
мей, 4551 мужчина,  женщин, 
в общей сложности 9 человек 
(те, кто жил на частных зем-
лях, не принадлежат к этим 
числам) 

Карапапаки в основном 
жили на плато Лебис, а кур-
ды – в деревнях долины 

Уравель. 
В уезде Ахалцихе 64,49 

процента семей и 6 процента 
населения были мусульма-
нами. Они составляли 5,86% 
и 5,2% населения Ахалкала-
ки соответственно. 61% насе-
ления Ахалкалакского уезда 
составляли армяне, пересе-
ленные из Эрзурумского па-
шалыка  Автор Вермишев пи-
шет, что карапапаки, которые 
в основном занимались жи-
вотноводством, жили здесь 
до российской оккупации, и 
неизвестно, когда они при-
шли из Ирана. Он заявляет, 
что карапапаки в Ахалцихе 
без исключения проживают 
в деревнях Лебиса. Русский 
писатель В. Легкобытов в 
1836 году написал, что те-
рекеменцы были татарами. 
Они прибыли из поселе-
ний Борчалы и Шамшадиль 
всего 40 лет назад и посе-
лились в Ахыскинском па-
шалыке, воспользовавшись 
благоприятными условиями, 
созданными для них прави-
тельством Турции. Сначала 
они жили полностью кочевой 
жизнью, а затем постепенно 
поселялись за пределами 
небольшой группы, занима-
ясь сельским хозяйством и 
садоводством. Карапапаки, 
которые не платили никаких 
налогов перед правитель-
ством Турции, в случае необ-
ходимости с оружием в руках 
должны были идти на войну 

Автор пишет о племени 
Эмирхасанлы (Имирхасан-
лы) карапапаков: «Есть и 
другие карапапаки, называ-
емые Амирхасанлы, кото-
рые пришли из упомянутых 
мест. Они живут в основном 

на левом берегу реки Кура, 
на равнинах и долинах об-
ласти Хертвиса и являются 
суровыми людьми, которые 
не общаются с другими пле-
менами. В середине мая они 
поднимаются на горы, а в 
сентябре возвращаются до-
мой. В Хертвисе есть 40 се-
мей. Они с открытой душой, 
спокойны, честны и гостепри-
имны». 

По переписи 1926 года 
туркикарапапаки жили в го-
роде Ахыска Ахыскинского 
района (217 человек), в сё-
лах Бога (306 человек), Ен-
гикти (17 человек), Абатеви 
(53 человека), Хевашен (10 
человек) Адигенского райо-
на, Чечла (29 человек), (837 
чел.), Хавет (203 чел.), Кар-
замет (607 чел.), Панакет 
(314 чел.), Варнет (302 чел.), 
Ардах (236 чел.), Лебис (569 
чел.), Тазакей (73 чел.), Ван 
(302 чел. , Коюндере (177 че-
ловек), Шалушет (3 челове-
ка), Аландза (126 человек), 
Ташлы (191 человек), Пазар-
хана (308 человек), Гандза (1 
человек) Богдановского рай-
она.  

Кроме того, по данным 
1869 г. в уезде Аспиндза село 
Аскерия (107 человек), Габет 
(100 человек), Кокия (405 че-
ловек), провинция Ахалкала-
киМураквали (119 человек), 
Хумрис (175 человек), Ханча-
лы (29 человек), Оруджалар 
(15 человек), Батхана (22 че-
ловека), Сарамо (1 человек), 
Арагель (31 человек), Гандза 
(21 человек), Ханчала (96 че-
ловек). 

По данным 1926 года в 
городе Ахыска и в 52 сёлах 
Ахыскинского района, Ади-
генское поселение и 57 сёл 
Адигенского района поселок 
Аспиндза и 25 сел Аспин-
дзского района, в 13 селах 
Ахалкалакского района, в 1 
селе Богдановского района. 
В итоге всего они были запи-
саны в 1 городе, 2 поселках и 
148 населенных пунктах.

4.Управление 

Исторический город 
Ахыска, известный своими 
районами как Ахалцихе и  
Ахалкалаки, располагался 
в западной части Тбилиси, 
в верхнем бассейне реки  
Куры, в долине окруженной 
со всех сторон горами.  

Оккупированные 10 райо-
нов Ахыскинского пашалыка 
находились в  введении Ад-
министративного управления 
под руководством главы па-
шалыков. 

Гражданские дела и дела 
об убийствах рассматрива-
лись в соответствии с  рос-
сийским законодательством, 
в некоторых особых случаях 
рассматривались как  во вре-
мена до оккупации. 

Незир АХМЕДЛИ
Продолжение следует.
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ТӘУЕЛСІЗДІК –  БАҚЫТЫМНЫҢ БАСТАУЫ 
 
Қастерлі ел Тәуелсіздігінің 34 жыл толуына орай  Тастұм-

сық ауылдық кітапханасы мен  Олег Кошевой атындағы 
жалпы білім беретін білім мекемесі бірлесіп,  «Тәуелсіздік 
- бақытымның бастауы» патриоттық сағат ұйымдастырды. 
Іс-шараға " ҚР  Білім беру саласының құрметті қызметкері", 
М. Лермонтов атындағы жалпы білім беретін білім меке-
месінің оқу ісі меңгерушісі А. Ережепова пен Түлкібас ау-
дандық аналар кеңесінің мүшесі У. Ирсалиева   қатысты. 

А. Ережепова - кешегі ызғарлы желтоқсан жаңғырығын көзбен көрген 
ауылымыздың мақтанышы.   Аяулы ұстаздың өмір жолы көпке үлгі. Олег 
Кошевой  атындағы білім мекемесінің директоры Б.Исламкулов іс-шарада 
сөз алып: «Азаттықтың құны оңай келмеді. Елдің талай асылдары бостан-
дық үшін құрбан болды.  Ортамыздағы  А. Шүкірқызындай ұлттың ертеңіне 
бей-жай қарамаған  қазақтың айбынды ұлдары мен  қыздарының ерлігі арқа-
сында жеткен бұл бостандық таңы қымбат»- деп  көпшілікті елдің азат күнін 
жақындатқан жандарды ұмытпауға шақырды. Қиын кезде ұлт намысы жолын-
да алаңға ойланбай шыққан А. Ережепова апайымыз оқырмандармен емен-
жарқын сұқбат құрды.  

Қаһарман жан:
- Бұл тәуелсіздік - бәрінен қымбат.  Бұл – бағымыз.  Оңай келмеді. Та-

лайлардың жаны  осы жолда қиылды.  Қыршын кетті. Тәуелсіздікке тәу ету 
дегеніміз - ұрпақ борышы. Өз бақыттарыңыздың құнын біліп, отан алдын-
дағы борыштарыңызды ұмытпаңыздар!- деп атап өтті.  Оқырмандар балалық 
шағы, бала арманы, ұлттық намыс пен ар, намыс, ұлағатты ұстаздық жайын-
да тағылымды ойларын ортаға салды.  Оқырмандар «Желтоқсан желі», «Мен 
қазақ қыздарына қайран қалам», «Тәуелсіз елім - Қазақстаным» атты әндерді 
хормен шырқап,  елдікке толы Тәуелсіздік толғауларын жатқа оқып берді. М. 
Лермонтов атындағы  жалпы білім беретін білім мекемесінің кітапханашысы 
М. Бекетбаева «Жадымызда сақталған Желтоқсан», Олег Кошевой  атын-
дағы жалпы білім беретін білім мекемесінің кітапханашысы Тамаша Османо-
ва «Тәуелсіздіктің ақ таңы: Жетістіктер мен мақсаттар" атты ой-толғамдарын 
оқып, оқырмандарға ой-толғам жұмысы негізінде сауалдар таратты. Тастұм-
сық ауылдық кітапханасының кітапханашысы М. Топанбай  «Елдік пен өрлік-
тің арқасында қол жеткен қастерлі Тәуелсіздік" атты баяндамасымен таны-
стырып өтті. Іс-шара "Тәуелсіздік - бақытымсың еңселі" атты кітап көрмесін 
тамашалаумен қортындыланды. Қадірлі қонағымыз руханият шырақшыла-
рына жылы ықыласын білдіріп, білім мекемесінің ұжымы мен жалынды жас 
ұрпаққа өз алғысын білдірді.
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